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Nyári beruházások és felújítások Pétfürdőn
Tisztelt Lakosság! Kedves Pétfürdőiek!
A nyári időszakban is folytatódtak és 
folytatódnak településünk fejlesztései. 
Az elmúlt hetekben több beruházás és 
felújítás valósult meg, illetve kezdődött 
el, amelyek célja közterületeink komfor-
tosabbá tétele, intézményeink állagának 
megóvása, az üzemeltetési költségek 
csökkentése és a lakosság mindennapi 
életkörülményeinek javítása.

hőszigetelést kap, emellett a rendelő bel-
ső tereiben is helyreállítási és felújítási 
munkálatok kezdődnek.

A több ütemben megvalósuló fejlesz-
tés célja az épület állagának hosszú távú 
megóvása, energetikai tulajdonságainak 
javítása, valamint a betegek és az ott dol-
gozók számára megfelelőbb környezet 
kialakítása.

Óvoda
A nyári időszakban az óvodában is több 
felújítási és karbantartási munka va-
lósult meg. A csoportszobákban hely-
reállítási munkálatok és festés történt, 
hogy a gyermekek a nevelési év kezdetén 
rendezett, megújult környezetbe térhes-
senek vissza.

A főbejárat feletti előtetőt a folyamatos 
beázások miatt újjá kellett építeni, ezzel 
megszüntetve a régóta fennálló problé-
mát és biztosítva az épületrész megfelelő 
védelmét.

Az óvoda udvari játékainak karban-
tartása és festése is megtörtént, a mun-
kálatokban pedig a Kolping Katolikus 
Szakiskola tanárai és diákjai is közremű-
ködtek. Ezúton is köszönjük munkáju-
kat és segítségüket, amellyel hozzájárul-
tak az óvoda udvarának megújulásához.

Közvilágítás fejlesztése
A közvilágítás korszerűsítése és bővíté-
se is folyamatban van településünkön. 
A fejlesztés a családi házas övezetet, 

valamint a Hősök terét érinti, ahol ha-
marosan energiatakarékos, korszerű és 
környezetbarát LED-es lámpafejek ke-
rülnek felszerelésre.

A beruházás pályázati forrásból való-
sul meg, így az önkormányzat külső for-
rás bevonásával tudja korszerűsíteni a te-
lepülés közvilágításának jelentős részét.

A fejlesztésnek nemcsak energetikai 
és környezetvédelmi hozadéka lesz. Az 
új LED-es lámpatestek alacsonyabb 
energiafogyasztása és kedvezőbb üze-
meltetési költsége hosszú távon jelentős 
megtakarítást jelenthet az önkormány-
zat számára.

Mindemellett kiemelt szempont a 
megfelelő megvilágítás biztosítása, ez-
által a közlekedésbiztonság, a közbiz-
tonság és a lakosság biztonságérzetének 
javítása.

Meglévő kutak hasznosítása – taka-
rékosabb öntözés
A takarékosabb és fenntarthatóbb üze-
meltetés jegyében megkezdtük a meg-
lévő kútjaink hasznosításának előkészí-
tését. Ezek a kutak a tó környezetében, 
illetve a strand területén találhatók, és 
megfelelő engedélyek birtokában lehe-
tőséget teremthetnek arra, hogy egyes 
önkormányzati területek öntözését a je-
lenleginél lényegesen gazdaságosabban 
oldjuk meg.

Futókör világítása
Elkészült a futókör világítása, amelynek 
keretében 6 darab napelemes lámpa került 
kihelyezésre a futókör körül. A fejlesztés-
nek köszönhetően a futókör a késő délutá-
ni és esti időszakban is biztonságosabban 
és kényelmesebben használható.

Napvitorlák a játszótereken
Két játszóterünkön napvitorlákat he-
lyeztünk el, amelyek a nyári időszakban 
árnyékot biztosítanak a játszótereket 
használó gyermekek és családok számá-
ra. A beruházással célunk, hogy a játszó-
terek a melegebb, napsütéses időszakok-
ban is komfortosabban használhatók 
legyenek. A többi játszótérre faültetés 
van tervbe véve az őszi időszakban.

Orvosi rendelő
A nyári felújítások keretében megtör-
tént az orvosi rendelő tetőszerkezetének 
megerősítése.

A rendelő felújítása ezzel nem ér véget. 
Az ősz folyamán az épület külső Dryvit 

›› ›› ››
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›› ›› ›› Első lépésként a sportpálya öntö-
zéséhez szükséges engedélyezési eljárás 
van folyamatban. Amennyiben az en-
gedélyezési folyamat sikeresen lezárul, a 
sportpálya locsolásához a meglévő kutak 
vizét is fel tudjuk használni.

Ennek eredményeként a sportpálya 
öntözése a jelenlegi költségek töredéké-
ből válhat megoldhatóvá, ami hosszú 
távon jelentős megtakarítást jelenthet az 
önkormányzat számára. Célunk, hogy 
ahol erre műszaki és jogszabályi lehe-
tőség van, a már rendelkezésünkre álló 
helyi erőforrásokat észszerűen és költ-
séghatékonyan hasznosítsuk.

SPAR előtti lépcső és rámpa felújítása
A közeljövőben megkezdődik a SPAR 

előtti lépcső és rámpa felújítása. A je-
lenlegi lépcső és rámpa burkolata az 
elöregedés miatt több helyen csúszásve-
szélyessé vált, ezért a meglévő kialakítás 
elbontásra kerül.

A felújítás során egy szélesebb, biztonsá-
gosabban és kényelmesebben használható 
lépcső épül. A rámpa nyomvonala is meg-
változik: az új rámpa a park irányába vezet 
majd, és az eddiginél lankásabb, könnyeb-
ben használható kialakítást kap.

Az új nyomvonal meghatározásánál 
figyelembe vettük a terület tényleges 
használatát is. A rámpa azon a természe-
tes útvonalon épül meg, amelyet az arra 
közlekedő lakók az elmúlt években már 
kijártak.

A fejlesztés célja, hogy a SPAR és kör-
nyezetének gyalogos megközelítése biz-
tonságosabbá, kényelmesebbé és köny-
nyebben használhatóvá váljon.

Hősök terei iskola hátsó udvarának 
parkosítása
A közösségi költségvetés keretében a la-
kosság által megszavazott fejlesztésként 
az ősz folyamán megvalósul a Hősök 
terei iskola hátsó udvarának parkosítá-
sa is.

A munkálatokat a Pétkomm Kft. vég-
zi el. A megvalósításhoz szükséges enge-
délyeket az önkormányzat már beszerez-
te a tankerülettől, amellyel a parkosítás 
műszaki tartalmát is egyeztettük.

A fejlesztés célja, hogy az iskola hátsó 
udvara rendezettebb, zöldebb és a gyer-
mekek számára kellemesebb környezetté 
váljon. Külön öröm számunkra, hogy ez 
a beruházás a közösségi költségvetés ré-

szeként, a pétfürdőiek szavazatai alapján 
valósulhat meg.

Új parkolók kialakítása
Jelenleg a Hősök terén folyik új parkoló 
kialakítása. Ezt követően megkezdőd-
nek a munkálatok a Berhidai út 94–100. 
mögötti területen is.

Leállósáv a GLS automata mellett
Elkészült a GLS csomagautomata mel-
letti leállósáv is. A kialakítással lehető-
ség nyílik arra, hogy az automatát hasz-
nálók rendezettebb és biztonságosabb 
körülmények között tudjanak rövid idő-
re megállni anélkül, hogy akadályoznák 
a környék forgalmát.

Új Express One csomagautomata
Tovább bővültek a településen elérhető 
csomagátvételi lehetőségek is. Az Exp-
ress One új csomagautomatát helyezett 
ki a SPAR előtti buszmegálló mellé.

Az új automata újabb kényelmes cso-
magátvételi és -feladási lehetőséget biz-
tosít a lakosság számára, tovább bővítve 
a Pétfürdőn helyben elérhető szolgálta-
tások körét.

Vasúti peron
A vasúti közlekedés feltételeinek javí-
tása érdekében is történt előrelépés. A 
GYSEV megemelte a vasúti peront, 
amelynek köszönhetően kényelmesebbé 
válik a vonatokra történő fel- és leszállás.

A fejlesztéshez kapcsolódóan a meg-
emelt peron aszfaltozását az önkor-
mányzat vállalta, ezzel is hozzájárulva 
ahhoz, hogy a vasútállomás környeze-
te rendezettebbé és az utasok számára 
megfelelőbbé váljon. A fejlesztések a következő időszakban 

is folytatódnak. Önkormányzatunk cél-
ja, hogy a rendelkezésre álló forrásokat 
tervszerűen, a település hosszú távú ér-
dekeit szem előtt tartva fordítsuk Pét-
fürdő közterületeinek, intézményeinek 
és infrastruktúrájának fejlesztésére.

Ennek része nemcsak az új beruhá-
zások megvalósítása, hanem meglévő 
értékeink megőrzése és korszerűsítése, a 
rendelkezésünkre álló lehetőségek jobb 
kihasználása, valamint az önkormány-
zat üzemeltetési költségeinek hosszú 
távú csökkentése is.

Köszönjük a lakosság türelmét és 
együttműködését a munkálatok ideje 
alatt!

Béni Norbert
polgármester

Pétfürdői Krónika
XXIV. évfolyam 199. szám

2

Nyári beruházások és felújítások Pétfürdőn
Tisztelt Lakosság! Kedves Pétfürdőiek!
A nyári időszakban is folytatódtak és 
folytatódnak településünk fejlesztései. 
Az elmúlt hetekben több beruházás és 
felújítás valósult meg, illetve kezdődött 
el, amelyek célja közterületeink komfor-
tosabbá tétele, intézményeink állagának 
megóvása, az üzemeltetési költségek 
csökkentése és a lakosság mindennapi 
életkörülményeinek javítása.

hőszigetelést kap, emellett a rendelő bel-
ső tereiben is helyreállítási és felújítási 
munkálatok kezdődnek.

A több ütemben megvalósuló fejlesz-
tés célja az épület állagának hosszú távú 
megóvása, energetikai tulajdonságainak 
javítása, valamint a betegek és az ott dol-
gozók számára megfelelőbb környezet 
kialakítása.

Óvoda
A nyári időszakban az óvodában is több 
felújítási és karbantartási munka va-
lósult meg. A csoportszobákban hely-
reállítási munkálatok és festés történt, 
hogy a gyermekek a nevelési év kezdetén 
rendezett, megújult környezetbe térhes-
senek vissza.

A főbejárat feletti előtetőt a folyamatos 
beázások miatt újjá kellett építeni, ezzel 
megszüntetve a régóta fennálló problé-
mát és biztosítva az épületrész megfelelő 
védelmét.

Az óvoda udvari játékainak karban-
tartása és festése is megtörtént, a mun-
kálatokban pedig a Kolping Katolikus 
Szakiskola tanárai és diákjai is közremű-
ködtek. Ezúton is köszönjük munkáju-
kat és segítségüket, amellyel hozzájárul-
tak az óvoda udvarának megújulásához.

Közvilágítás fejlesztése
A közvilágítás korszerűsítése és bővíté-
se is folyamatban van településünkön. 
A fejlesztés a családi házas övezetet, 

valamint a Hősök terét érinti, ahol ha-
marosan energiatakarékos, korszerű és 
környezetbarát LED-es lámpafejek ke-
rülnek felszerelésre.

A beruházás pályázati forrásból való-
sul meg, így az önkormányzat külső for-
rás bevonásával tudja korszerűsíteni a te-
lepülés közvilágításának jelentős részét.

A fejlesztésnek nemcsak energetikai 
és környezetvédelmi hozadéka lesz. Az 
új LED-es lámpatestek alacsonyabb 
energiafogyasztása és kedvezőbb üze-
meltetési költsége hosszú távon jelentős 
megtakarítást jelenthet az önkormány-
zat számára.

Mindemellett kiemelt szempont a 
megfelelő megvilágítás biztosítása, ez-
által a közlekedésbiztonság, a közbiz-
tonság és a lakosság biztonságérzetének 
javítása.

Meglévő kutak hasznosítása – taka-
rékosabb öntözés
A takarékosabb és fenntarthatóbb üze-
meltetés jegyében megkezdtük a meg-
lévő kútjaink hasznosításának előkészí-
tését. Ezek a kutak a tó környezetében, 
illetve a strand területén találhatók, és 
megfelelő engedélyek birtokában lehe-
tőséget teremthetnek arra, hogy egyes 
önkormányzati területek öntözését a je-
lenleginél lényegesen gazdaságosabban 
oldjuk meg.

Futókör világítása
Elkészült a futókör világítása, amelynek 
keretében 6 darab napelemes lámpa került 
kihelyezésre a futókör körül. A fejlesztés-
nek köszönhetően a futókör a késő délutá-
ni és esti időszakban is biztonságosabban 
és kényelmesebben használható.

Napvitorlák a játszótereken
Két játszóterünkön napvitorlákat he-
lyeztünk el, amelyek a nyári időszakban 
árnyékot biztosítanak a játszótereket 
használó gyermekek és családok számá-
ra. A beruházással célunk, hogy a játszó-
terek a melegebb, napsütéses időszakok-
ban is komfortosabban használhatók 
legyenek. A többi játszótérre faültetés 
van tervbe véve az őszi időszakban.

Orvosi rendelő
A nyári felújítások keretében megtör-
tént az orvosi rendelő tetőszerkezetének 
megerősítése.

A rendelő felújítása ezzel nem ér véget. 
Az ősz folyamán az épület külső Dryvit 

›› ›› ››



Pétfürdői Krónika
XXIV. évfolyam 199. szám

4

Összetartozunk határon innen és túl
A Templom téri Trianon em-
lékhelynél a Pétfürdő Értékei 
Alapítvány, valamint a Pétfür-
dői Közösségi Ház és Könyvtár 
szervezésében június 7-én került 
sor arra az ünnepségre, amelyen 
az 1920-as trianoni békeszer-
ződés aláírásának évfordulójára 
emlékeztek az egybegyűltek. 

A méltóságteljes, megren-
dítően szép műsorban Éltető 
Erzsébet, Erdélyi Tibor, Gábris 
József, a Horváth István Általá-
nos Iskola kisdiákjai: Sipos Lili, 
Sipos Soma, Iváncza Botond és 
a 3. a osztály kórusa működött 
közre. Beszédet Sandáné Szabó 
Bernadett pedagógus mondott: „…Júni-
us 4. nem csupán egy történelmi dátum. 
Nem pusztán számok, térképek vagy 
határvonalak kérdése. Trianon emberi 
sorsokat jelentett: családokat, amelyeket 
elválasztottak egymástól; közösségeket, 
amelyek egyik napról a másikra idegen 
országok polgáraivá váltak; embereket, 
akiknek meg kellett tanulniuk megőriz-
ni magyarságukat új és gyakran igen 
mostoha körülmények között.

Pedagógusként különösen fontosnak ér-
zem, hogy erről a napról ne csak a vesz-
teségek nyelvén beszéljünk. A történelem 
ismerete nem azért fontos, hogy a múlt 
sérelmeiben éljünk, hanem azért, hogy 
megértsük önmagunkat, és felelősen ala-
kítsuk a jövőnket. A fiataloknak nem 
csupán a veszteséget kell megismerniük, 
hanem azt az erőt is, amely a magyarsá-
got a legnehezebb időkben is megtartotta.

A mai napon különösen fontos, hogy 
hozzátok, fiatalokhoz is szóljunk.

Nektek, akik a jövőt építitek, tudno-
tok kell, hogy a történelem nem csupán 
a tankönyvek lapjain él. A történelem 
bennünk él: a nyelvünkben, a szokása-
inkban, a családi történeteinkben, hi-
tünkben és mindazokban az értékekben, 
amelyeket elődeinktől kaptunk, majd 
továbbörökítünk.

Itt, Pétfürdőn is jól tudjuk, milyen 
fontos a közösség ereje. Településünk 
története azt mutatja, hogy az emberek 
összefogással, munkával és egymás iránti 
felelősséggel képesek értéket teremteni. 
Ez az összetartozás ad erőt a minden-
napokban. 

A múlt ismerete így hát tanít bennün-
ket, hogy megértsük, kik vagyunk, hon-
nan jöttünk, és milyen felelősségünk van 
egymás iránt.

A nemzeti összetartozás 
napja arra emlékeztet ben-
nünket, hogy a magyarság 
közössége nem áll meg az 
országhatároknál. Ösz-
szeköt bennünket a közös 
nyelv, kultúránk, hagyo-
mányaink, irodalmunk és 
történelmünk. Összeköt 
bennünket mindazon örök-
ségünk, amit kötelességünk 
továbbadni gyermekeink-
nek.

Különösen fontos üzenet 
ez a fiatalok számára. Egy 
olyan világban élünk, ahol 
a kapcsolatok sokszor hatá-

rokon átívelve születnek és maradnak 
fenn. Talán könnyebben megérthetjük 
ma, mint korábban bármikor, hogy a 
közösség erejét nem a földrajzi távolság 
határozza meg, hanem az összetartozás 
érzése.

Nekünk, felnőtteknek és pedagógusok-
nak az a feladatunk, hogy a múlt emlékeit 
megőrizzük, ugyanakkor a jövőbe vetett 
hitet is erősítsük. Megtanítsuk gyermeke-
inknek, hogy tiszteljék saját gyökereiket, 
becsüljék nemzeti örökségüket.

A történelem sebei nem felejthetők el, 
de az emlékezés akkor válik igazán ér-
tékessé, ha bölcsességet, együttérzést és fe-
lelősséget szül. Ha segít megérteni, hogy 
a nemzeti összetartozás nem csupán a 
múltba fordulásról, hanem egymás meg-
becsüléséről és a közös jövő építéséről szól.

Hajtsunk ma fejet mindazok előtt, 
akik megélték Trianon következményeit, 
akik megőrizték magyarságukat a legne-
hezebb időkben is, és akik hittek abban, 
hogy a nemzet lelki egysége erősebb lehet 
bármely határnál.

Nekünk, akik ma itt állunk, az a fel-
adatunk, hogy továbbadjuk azt a lán-
got, amelyet elődeink őriztek meg szá-
munkra. Ahogy Reményik Sándor írta:
„Egy lángot adok, ápold, add tovább.”
Legyünk méltó őrzői ennek a lángnak.”

A nemzeti összetartozás napi meg-
emlékezés a székely és a magyar him-
nusz eléneklésével zárult.

A. K.

Sandáné Szabó Bernadett

A 3. a osztály kórusa 
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A Horváth István Általános Iskola hírei
Május 28-án nagy érdeklő-
dés mellett nyílt meg az is-
kolánk által meghirdetett, 
Az évszakok csodái – egy 
lapon című rajzkiállítás a 
Pétfürdői Közösségi Ház 
és Könyvtár földszintjén, 
melyre kilenc intézmény 
küldte el remek alkotásait. 
A tárlaton bemutatott ké-
pek változatos technikák-
kal készültek. A gyerekek 
kreativitásukat és képze-
lőerejüket felhasználva 
egyedi, ötletes módon je-
lenítették meg az évszakok 
jellegzetességeit. A műal-
kotások izgalmas sokszínűsége képet 
adott a gyermekek művészi látásmódjá-
ról, hiszen munkáik nemcsak technikai 
tudásról, hanem gazdag fantáziáról és 
érzékeny megfigyelőkészségről is ta-
núskodtak. 178 gyermek összesen 159 
alkotása jelenítette meg a négy évszak 
varázslatos arcát.

Az Alkosd újra! öko alkotói pályázatot 
idén már negyedik alkalommal hirdet-
te meg intézményünk. A pályázat idei 
témája a Jó játék a csomagolóanyag címet 
kapta.

Nagy örömünkre összesen 67 kreatív 
alkotás érkezett, és több iskola is csat-
lakozott felhívásunkhoz. A gyermekek 

fantáziája és ötletessé-
ge minden munkában 
megmutatkozott.

Az alkotások között 
számos ötletes és egyedi 
megoldást láthattunk. 
A pályamunkák külön-
féle újrahasznosítható 
anyagok felhasználásá-
val készültek, többek 
között nejlonzacskó-
ból, kartondobozból, 
papírzacskóból és PET-
palackból.

A pályázat ismét bebizo-
nyította, hogy a hulladék-
ból különleges, ötletes és 
játékos alkotások szület-
hetnek.

Május 28-án került meg-
rendezésre a Horváth Ist-
ván Napok keretén belül a 
2. Állatvédelmi Témanap.
A napot Völgyi Gábor és 
Héninger Ildikó szervezte 
Géringer-Nagy Viktória 
segítségével. Az idei prog-
ram is több különlegessé-
get tartogatott a gyerekek 
számára. A nap folyamán 

előadóink különféle bemutatókat, elő-
adásokat tartottak, amelyeken minden-
ki megtalálhatta az érdeklődési körének 
megfelelőt:
PUMI Kompetencia Központ – Géringer 
Mia Napsugár állatvédelmi előadó
Fehér Holló Alapítvány – Sárkány Beáta
dr. Török Tamás állatorvos
Sobor Mátyás – ízeltlábúak
Plank Csaba természetfotós
Szabó Éva kutyatréner 
Ekler Krisztina és Hajdú Vivien kutyaki-
képző, rendészet
Aigner-Dobán Georgina – szurikáta 
Tóth Zsuzsanna – tanyavilág bemutatása

Köszönjük előadóinknak, hogy ren-
delkezésünkre álltak, reméljük, hogy 
legközelebb is találkozunk! Továbbá 
köszönjük a szülőknek a felajánlásokat, 
amelyeket idén dr. Török Tamás és a 
PUMI Központ kapta meg.

›› ›› ››
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Összetartozunk határon innen és túl
A Templom téri Trianon em-
lékhelynél a Pétfürdő Értékei 
Alapítvány, valamint a Pétfür-
dői Közösségi Ház és Könyvtár 
szervezésében június 7-én került 
sor arra az ünnepségre, amelyen 
az 1920-as trianoni békeszer-
ződés aláírásának évfordulójára 
emlékeztek az egybegyűltek. 

A méltóságteljes, megren-
dítően szép műsorban Éltető 
Erzsébet, Erdélyi Tibor, Gábris 
József, a Horváth István Általá-
nos Iskola kisdiákjai: Sipos Lili, 
Sipos Soma, Iváncza Botond és 
a 3. a osztály kórusa működött 
közre. Beszédet Sandáné Szabó 
Bernadett pedagógus mondott: „…Júni-
us 4. nem csupán egy történelmi dátum. 
Nem pusztán számok, térképek vagy 
határvonalak kérdése. Trianon emberi 
sorsokat jelentett: családokat, amelyeket 
elválasztottak egymástól; közösségeket, 
amelyek egyik napról a másikra idegen 
országok polgáraivá váltak; embereket, 
akiknek meg kellett tanulniuk megőriz-
ni magyarságukat új és gyakran igen 
mostoha körülmények között.

Pedagógusként különösen fontosnak ér-
zem, hogy erről a napról ne csak a vesz-
teségek nyelvén beszéljünk. A történelem 
ismerete nem azért fontos, hogy a múlt 
sérelmeiben éljünk, hanem azért, hogy 
megértsük önmagunkat, és felelősen ala-
kítsuk a jövőnket. A fiataloknak nem 
csupán a veszteséget kell megismerniük, 
hanem azt az erőt is, amely a magyarsá-
got a legnehezebb időkben is megtartotta.

A mai napon különösen fontos, hogy 
hozzátok, fiatalokhoz is szóljunk.

Nektek, akik a jövőt építitek, tudno-
tok kell, hogy a történelem nem csupán 
a tankönyvek lapjain él. A történelem 
bennünk él: a nyelvünkben, a szokása-
inkban, a családi történeteinkben, hi-
tünkben és mindazokban az értékekben, 
amelyeket elődeinktől kaptunk, majd 
továbbörökítünk.

Itt, Pétfürdőn is jól tudjuk, milyen 
fontos a közösség ereje. Településünk 
története azt mutatja, hogy az emberek 
összefogással, munkával és egymás iránti 
felelősséggel képesek értéket teremteni. 
Ez az összetartozás ad erőt a minden-
napokban. 

A múlt ismerete így hát tanít bennün-
ket, hogy megértsük, kik vagyunk, hon-
nan jöttünk, és milyen felelősségünk van 
egymás iránt.

A nemzeti összetartozás 
napja arra emlékeztet ben-
nünket, hogy a magyarság 
közössége nem áll meg az 
országhatároknál. Ösz-
szeköt bennünket a közös 
nyelv, kultúránk, hagyo-
mányaink, irodalmunk és 
történelmünk. Összeköt 
bennünket mindazon örök-
ségünk, amit kötelességünk 
továbbadni gyermekeink-
nek.

Különösen fontos üzenet 
ez a fiatalok számára. Egy 
olyan világban élünk, ahol 
a kapcsolatok sokszor hatá-

rokon átívelve születnek és maradnak 
fenn. Talán könnyebben megérthetjük 
ma, mint korábban bármikor, hogy a 
közösség erejét nem a földrajzi távolság 
határozza meg, hanem az összetartozás 
érzése.

Nekünk, felnőtteknek és pedagógusok-
nak az a feladatunk, hogy a múlt emlékeit 
megőrizzük, ugyanakkor a jövőbe vetett 
hitet is erősítsük. Megtanítsuk gyermeke-
inknek, hogy tiszteljék saját gyökereiket, 
becsüljék nemzeti örökségüket.

A történelem sebei nem felejthetők el, 
de az emlékezés akkor válik igazán ér-
tékessé, ha bölcsességet, együttérzést és fe-
lelősséget szül. Ha segít megérteni, hogy 
a nemzeti összetartozás nem csupán a 
múltba fordulásról, hanem egymás meg-
becsüléséről és a közös jövő építéséről szól.

Hajtsunk ma fejet mindazok előtt, 
akik megélték Trianon következményeit, 
akik megőrizték magyarságukat a legne-
hezebb időkben is, és akik hittek abban, 
hogy a nemzet lelki egysége erősebb lehet 
bármely határnál.

Nekünk, akik ma itt állunk, az a fel-
adatunk, hogy továbbadjuk azt a lán-
got, amelyet elődeink őriztek meg szá-
munkra. Ahogy Reményik Sándor írta:
„Egy lángot adok, ápold, add tovább.”
Legyünk méltó őrzői ennek a lángnak.”

A nemzeti összetartozás napi meg-
emlékezés a székely és a magyar him-
nusz eléneklésével zárult.

A. K.

Sandáné Szabó Bernadett

A 3. a osztály kórusa 
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›› ›› ›› Május 30-án, szombaton tartotta 
iskolánk az immár 2. alkalommal meg-
rendezésre kerülő SZM jótékonysági 
bálját a pétfürdői Vegyész Rendezvény-
teremben.

A 7. és 8. osztályosok elegáns palotás 
nyitótánca után két korábbi diákunk 
előadásában gyönyörködhettünk. Ba-
logh Panna három lírai dalt hozott, 

énektudását és zon-
gorajátékát egyaránt 
megcsodálhattuk. Őt 
Bajj Marcell követte, 
aki mindkét dalával 
elvarázsolta a közönsé-
get.

Fenyő Csaba csapata 
finom vacsorát készí-
tett. Desszertként a 
szülők, a kollégák és a 
Flamingó Cukrászda 
felajánlásából érkezett 
süteményeket lehetett 

fogyasztani.
A fergeteges han-

gulatról a Búgócsi-
ga zenekar gondos-
kodott.

Az SZM lelkes 
szülői gárdája szép 
számmal árusított 
tombolajegyeket, 
melyek sorsolására 
éjfél után került sor.

A bál koordiná-
lását Nagy-Németh 
Veronika SZM-
elnök és Huszárné 
Bacsárdi Valéria ta-
nár vállalta magára.

A rendezvény legnagyobb szponzora 
a Decor and Dreams volt. Hálásan kö-
szönjük!

Idén is ünnepélyes keretek között bú-
csúztattuk el ballagó 8. évfolyamos 
diákjainkat. A Himnusz meghallgatása 
után hagyományainkhoz hűen a balla-
gó 8. évfolyam (Hosszú Anna Lilla és 

Pusztai Patrik képviseletében) átadta 
iskolánk zászlaját a következő évben 
végzős osztályok képviselőinek: Libik 
Laurának és Gergő-Varga Áronnak. A 
7. osztályosok nevében Németh Maja
Anna köszönt el a ballagóktól, a 8. év-
folyamosok nevében pedig Hajdú Sza-
bina (8. a) és Hosszú Anna Lilla (8. b) 
búcsúztak. A ballagó nyolcadikosok 
meglepetésműsorát követően Kőmives 
Judit igazgató köszönt el a végzős di-
ákoktól. Beszédében felidézte a nyolc 
év történéseit, és megköszönte a peda-
gógusok munkáját, illetve a szülők tá-
mogatását. Eleanor Roosevelt szavaival 
búcsúzott a ballagóktól: „A jövő azoké, 
akik hisznek álmaik szépségében.”

Ezt követte a jutalmak átadása. A 
Napsugár Alapítvány a Gyermekekért 
minden évben jutalmazza a kimagasló 
tanulmányi eredményeket. Idén Hosszú 
Anna Lilla vehetett át jutalmat az alapít-
vány elnökétől, Reichardné Réz Zsuzsan-
nától. A Pétfürdő Sportjáért Közhasznú 
Alapítvány nevében Molnár Krisztián, 
a kuratórium tagja adott át díjat Tóth 
Gergő 8. b osztályos tanulónak kima-
gasló sportteljesítményéért. A Szülői 
Munkaközösség nevében Nagy-Németh 
Veronika adta át a jutalmat Babinka 
Liliannának, Jánoki Rékának, Lehoczky 
Márknak, Nagy Sárának és Pusztai Pat-
riknak.

A Szózat meghallgatása előtt a ha-
gyományt folytatva a 8. osztályosok 
képviselői egy-egy lakatot helyeztek a 
Horváth István emlékparkban lévő is-
kolakapura, hogy megőrizzék az általá-
nos iskolai évek emlékét.

Farkas Zsuzsanna

Balogh Panna Bajj Marcell
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Nyári élet az óvodában
Idén is mozgalmasan kezdődött a nyár 

óvodánkban.
Június 8-án tartottuk meg tanévzáró 

nevelőtestületi értekezletünket, egyben 
a pedagógusnapot. Az értekezleten ér-
tékeltük a mögöttünk álló nevelési év 
eseményeit és eredményeit, Béni Norbert 
polgármester pedig személyesen köszönte 
meg valamennyi munkatársunk egész éves 
elkötelezett munkáját.

Nagy örömünkre folyamatosan való-
sulnak meg az óvodai programok, ame-
lyek révén a gyerekek számos élménnyel, 
tapasztalattal és közös emlékekkel gaz-
dagodnak. 

Június 22-étől összevont csoportok-
ban zajlottak a mindennapok, megkez-
dődött az óvodapedagógusok, a dajkák 
és az óvoda többi dolgozójának szabad-
ságolása. Intézményünk ugyanakkor a 
nyári hónapokban is magas gyermek-
létszámmal működött, ezért kiemelt 
figyelmet fordítunk arra, hogy bizton-
ságos, szeretetteljes környezetet biztosít-
sunk kis óvodásaink számára. 

A nyár egyben a karbantartási és fel-
újítási munkák időszaka is. Ezúton is 
köszönet a Pétfürdői Kolping Katolikus 
Szakképző Iskola tanulóinak, akik nyá-
ri gyakorlati idejükben munkájukkal 
hozzájárultak udvari játszóeszközeink 
megszépítéséhez, valamint fenntartó 
önkormányzatunknak, akik anyagi hát-
teret biztosítottak a felújításhoz szüksé-
ges eszközök, festékek megvásárlásához. 
Megtörtént a bejárati szélfogó tető cse-
réje, a repedezett falak helyreállítása, 
valamint a csoportszobák, mosdók és 
konyhák helyiségeinek tisztasági festése 

is. Az idei nyár újdonsága, hogy már az 
első igazán meleg napok beköszöntével 
elkezdhettük használni az új légkondi-
cionáló berendezéseket. A hosszan tartó, 
40°C körüli hőségben ez nagy segítsé-
get jelentett, és jelentősen hozzájárult a 
gyermekek és a dolgozók komfortérze-
téhez. A nagy meleg ellenére igyekez-
tünk minden nap élményekben gazdag, 
változatos programokat szervezni. A 
gyermekek örömmel vettek részt a sza-
badtéri vizes játékokban, pancsoltak a 
vizes asztaloknál, horgásztak, saraztak, 
vízi csúzdáztak. 

A hűvösebb napokon különféle kéz-
műves foglalkozásokon alkottak. Kisebb 
sétákat tettünk a környező játszóterekre, 
diafilmeket vetítettünk. 

Különleges élményt jelentett számunk-
ra a helyi tavon tett csónakázás, és termé-
szetesen a közös fagyizás sem maradha-
tott el a nyári programok közül. ›› ›› ››

Pétfürdői Krónika
XXIV. évfolyam 199. szám

6

›› ›› ›› Május 30-án, szombaton tartotta 
iskolánk az immár 2. alkalommal meg-
rendezésre kerülő SZM jótékonysági 
bálját a pétfürdői Vegyész Rendezvény-
teremben.

A 7. és 8. osztályosok elegáns palotás 
nyitótánca után két korábbi diákunk 
előadásában gyönyörködhettünk. Ba-
logh Panna három lírai dalt hozott, 

énektudását és zon-
gorajátékát egyaránt 
megcsodálhattuk. Őt 
Bajj Marcell követte, 
aki mindkét dalával 
elvarázsolta a közönsé-
get.

Fenyő Csaba csapata 
finom vacsorát készí-
tett. Desszertként a 
szülők, a kollégák és a 
Flamingó Cukrászda 
felajánlásából érkezett 
süteményeket lehetett 

fogyasztani.
A fergeteges han-

gulatról a Búgócsi-
ga zenekar gondos-
kodott.

Az SZM lelkes 
szülői gárdája szép 
számmal árusított 
tombolajegyeket, 
melyek sorsolására 
éjfél után került sor.

A bál koordiná-
lását Nagy-Németh 
Veronika SZM-
elnök és Huszárné 
Bacsárdi Valéria ta-
nár vállalta magára.

A rendezvény legnagyobb szponzora 
a Decor and Dreams volt. Hálásan kö-
szönjük!

Idén is ünnepélyes keretek között bú-
csúztattuk el ballagó 8. évfolyamos 
diákjainkat. A Himnusz meghallgatása 
után hagyományainkhoz hűen a balla-
gó 8. évfolyam (Hosszú Anna Lilla és 

Pusztai Patrik képviseletében) átadta 
iskolánk zászlaját a következő évben 
végzős osztályok képviselőinek: Libik 
Laurának és Gergő-Varga Áronnak. A 
7. osztályosok nevében Németh Maja
Anna köszönt el a ballagóktól, a 8. év-
folyamosok nevében pedig Hajdú Sza-
bina (8. a) és Hosszú Anna Lilla (8. b) 
búcsúztak. A ballagó nyolcadikosok 
meglepetésműsorát követően Kőmives 
Judit igazgató köszönt el a végzős di-
ákoktól. Beszédében felidézte a nyolc 
év történéseit, és megköszönte a peda-
gógusok munkáját, illetve a szülők tá-
mogatását. Eleanor Roosevelt szavaival 
búcsúzott a ballagóktól: „A jövő azoké, 
akik hisznek álmaik szépségében.”

Ezt követte a jutalmak átadása. A 
Napsugár Alapítvány a Gyermekekért 
minden évben jutalmazza a kimagasló 
tanulmányi eredményeket. Idén Hosszú 
Anna Lilla vehetett át jutalmat az alapít-
vány elnökétől, Reichardné Réz Zsuzsan-
nától. A Pétfürdő Sportjáért Közhasznú 
Alapítvány nevében Molnár Krisztián, 
a kuratórium tagja adott át díjat Tóth 
Gergő 8. b osztályos tanulónak kima-
gasló sportteljesítményéért. A Szülői 
Munkaközösség nevében Nagy-Németh 
Veronika adta át a jutalmat Babinka 
Liliannának, Jánoki Rékának, Lehoczky 
Márknak, Nagy Sárának és Pusztai Pat-
riknak.

A Szózat meghallgatása előtt a ha-
gyományt folytatva a 8. osztályosok 
képviselői egy-egy lakatot helyeztek a 
Horváth István emlékparkban lévő is-
kolakapura, hogy megőrizzék az általá-
nos iskolai évek emlékét.

Farkas Zsuzsanna

Balogh Panna Bajj Marcell



Pétfürdői Krónika
XXIV. évfolyam 199. szám

8

›› ›› ›› Óvodánk nyári zárása augusztus 
17–30. között volt. Az intézmény 31-én 
nyitotta meg ismét kapuit. Ugyanezen 

a napon 15 órától új óvodásaink szüleit 
vártuk a tanévkezdést megelőző szülői 
értekezletre, ahol lehetőség nyílt a leg-

fontosabb tudnivalók is-
mertetésére és a személyes 
találkozásra.

Bízunk benne, hogy a 
nyár sok izgalmas élményt 
és kellemes pihenést tar-
togatott a gyermekek és 
családjuk számára, és a fel-
újítási munkálatoknak kö-
szönhetően szeptembertől 
még szebb, korszerűbb kör-
nyezetben kezdhetjük meg 
az új nevelési évet. 

Ennek részeként a kicsik 
örömmel használhatják az 
új kétüléses hintát, melyet 
a Panelkuckó Alapítvány 
vásárolt a Magyar Falu 
Program pályázatán nyert 
2 millió forintból. 

Köszönjük a szülők tü-
relmét és együttműködé-
sét a nyári időszakban is. 

Munkatársainkkal azon dolgozunk, hogy 
óvodánk minden kisgyermek számára 
biztonságos, szeretetteljes és élményekben 
gazdag hely legyen.

Némethné Tolnai Mónika
igazgató

Befejeztük...
...avagy tanév vége a Kolpingban
A 2025/2026-os tanév vége nagyon sok 
meglepetést, örömöt és szakmai sikert ho-
zott intézményünknek. 

Iskolánk fenntartója a Kolping Ok-
tatási Szociális és Intézményfenntartó 

Szervezet (KOSZISZ) minden tanévben 
másik intézményében tartja meg az Ok-
tatás Napját. A nap arra hivatott, hogy 
köszöntse az iskolák oktatóit, az oktatást 
segítő munkatársakat, alkalmazottakat, 

ünnepelje a jubiláló kollégákat, valamint 
átadja a fenntartói elismeréseket, díjakat. 

Ebben a tanévben június 5-én csurgói 
intézményünkben zajlott az ünnepség. 
Itt köszönthettük Kreszné Fülöp Ildikót 
40 éves, Benkó József és Nagy-Kárpáti 
János kollégákat pedig 25 éves elhivatott 
munkájukért. Fenntartónk a hat saját 
alapítású díjból a 2025/2026-os tanévben 
négyet intézményünknek adományozott. 
Igazgatói javaslat alapján a Kolping isko-
láért díjat Kreszné Fülöp Ildikó gyógype-
dagógus, a Jövő reménysége díjat Németh 
Péter pék-cukrász oktató kapta. Fenntar-
tónk tovább Kolping-díjat adományo-
zott Ikerné Szabó Hajnalnak, iskolánk 
gazdasági vezetőjének, valamint a Szent 
Gellért-díj arany fokozatát Nemes Gá-
bor igazgatóhelyettesnek. Meghatódva, 
egyben nagyon büszkén álltunk együtt a 
díjazottokkal az ünnepen. 

Június 9-én került megrendezésre 
pünkösdi fesztiválunk hosszú évek ha-
gyományait tiszteletben tartva. ›› ›› ››
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›› ›› ›› A rendezvény fő 
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szeletét. A Veszprém 
Megyei Népművésze-
ti Egyesület szövést, 
kosárfonást, kötélve-
rést, bútorfestést mu-
tatott be és tanított a 
diákoknak, közben 
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re és szerzett első vagy második 
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igazgató
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›› ›› ›› Óvodánk nyári zárása augusztus 
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495 tonna bomba
82 évvel ezelőtt, 1944. június 14-én, és 
rá egy hónapra, július 14-én néhány óra 
leforgása alatt ekkora mennyiségű bomba 
hullott Pétfürdőre. Az első légitámadás-
nak 18 polgári, 21 katonai áldozata és 37 
súlyos sebesültje volt. 

Az idei megemlékezésen a Pétfürdői 
Esték előadássorozat keretében Gelencsér 
István helytörténet-kutató, a Humán és 
az Értéktár Bizottság tagja foglalta ösz-
sze a történteket szemléletesen, lényegre 
törően, mégis minden fontos részletre 
rávilágítva. 

Az első világháborút lezáró trianoni 
békediktátum következtében Magyar-
ország elveszítette területe és lakossága 
mintegy kétharmadát, sok-sok ásvány-
kincsét, gyárát, üzemét. 

Az 1920-as években indult iparosítási 
program a megcsonkított ország gaz-
dasági talpra állítását szolgálta. Ennek 
része volt a magyar nehézvegyipar meg-
teremtésének terve.

Gömbös Gyula honvédelmi minisz-
ter volt az, aki eldöntötte, hogy az 
eredetileg Ősi mellé tervezett gyár 
Pétfürdőn épüljön meg.

A bakonyi mészkőre, a várpalo-
tai lignitre, a Pét patak vizére és a 
kedvező szállítási feltételekre ala-
pozva kezdődött meg a termelés 
a péti gyárban 1932-ben. Vegyi 
anyagokat (többek között a lőpor-
gyártáshoz szükséges salétromsa-
vat, a robbanóanyag-gyártásra is 
alkalmas ammónium-nitrátot), 
valamint nitrogénalapú műtrágyát 
állítottak elő. 1932. június 28-án 

szabadalmaztatták a 
Pétisó névjegyet. A 
gyár világviszonylat-
ban is újszerű megol-
dásokkal, a 30-as évek 
legkorszerűbb techno-
lógiájával működött.

Az első világhábo-
rú után hazánk olaj-
forrásainak jelentős 
része is a határokon 
túlra került, de a 30-
as években sikerült új 
lelőhelyeket feltárni. A 
nyersolaj feldolgozásá-
ra krakkoló üzem létesült 1938-39-ben 
Péten, a Cseri erdőben pedig egy 6 000 
köbméteres benzintárolót építettek.

1938-tól a harcigázgyártás előkészí-
tésében, majd gyártásában is részt vett 
a péti gyár. Hivatalos neve 1940-től 
Péti Nitrogénművek Részvénytársaság 
lett. Az évek során a magyar hadiipar 

egyik fellegvárává 
vált. Lőpor, robbanó-
anyagok, harci gázok 
alapanyagát állította 
elő, krakkoló és olaj-
üzeme révén pedig 
jelentős mennyiségű 
benzint és gázolajat 
is szolgáltatott a ma-
gyar és német haderő 
számára.

Az olajfinomítók, a 
hadiipari üzemek, a 
vasúti csomópontok, 

a közlekedési hálózatok egy háborúban 

az ellenség számára megsemmisítendő 
célpontok. Magyarország a 2. világhábo-
rúban Németország, a Tengelyhatalmak 
szövetségeseként hadban állt többek kö-
zött az Amerikai Egyesült Államokkal.

A Magyar Királyság Szövetséges ha-
talmak általi bombázása a nyugati front 
megnyitását előkészítő légi hadmű-
veletek része volt. A 15. Légihadsereg 
1943 decemberének végén kezdte meg 
a magyarországi célpontok felderítését. 
Kiemelt figyelmet kapott Budapest, 
Almásfüzítő, Szőny, Pétfürdő és Lová-
szi. 

Az első hazánk elleni, emberáldozato-
kat is követelő, komoly károkat okozó 
amerikai légitámadásban az amerikai 
bombázókötelékek 1944. április 3-án 
Budapest déli kerületeit támadták. 1944 
tavaszától, nyár elejétől a Szövetségesek 
megkezdték a nyugat- és közép-európai 
vasúti hálózat megsemmisítését, emel-
lett fő céljaik közé tartozott a németek 

üzemanyag-ellátásának megnehezí-
tése, megakadályozása. 1944. június 
2-án 500 nehézbombázó és mintegy 
200 vadászgép támadta Szolnok, 
Debrecen, Miskolc, Szeged, Nagy-
várad, Kolozsvár vasútállomásait. 

1944. június 14-én 600 amerikai 
négymotoros nehézbombázó hatolt 
be az ország légterébe. A dél-olaszor-
szági Pantanella repülőteréről indul-
tak. Úti céljaik Komárom, Pétfürdő, 
Eszék, Sziszek és Budapest olajfino-
mítói voltak. 

Gelencsér István ismerteti a szőnyegbombázás eseményeit

›› ›› ››

A bombázás után
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›› ›› ›› A támadó köteléket 200 amerikai 
vadászgép biztosította.

1944. június 14-én, szerdán 11 óra-
kor a 15. Amerikai Légihadsereg 55. 
bombázó osztályának négy ezrede 152 
nehézbombázójával stratégiai légitáma-
dást hajtott végre a Péti Nitrogénművek 
Rt. olajfinomítója ellen. A támadásnak 
18 polgári, 21 katonai áldoza-
ta és 37 súlyos sebesültje volt. 
A gyárban és berendezéseiben 
mintegy 40 millió pengő érté-
kű kár keletkezett. Iszonyatos 
pusztítást végeztek, mégsem 
jártak teljes sikerrel. Bár a nit-
rogénvonalhoz tartozó egy-
ségek súlyos sérüléseket szen-
vedtek el, az olajüzemben csak 
kisebb kár keletkezett. 

Miközben idelenn az életben 
maradottak a halottak számba-
vételével, a sebesültek ellátásá-
val, az egyik beszakadt óvóhely-
ről 120 ember kimenekítésével 
voltak elfoglalva, addig oda-
fenn a levegőben ádáz légi csata 
folyt. A sokszoros túlerővel szemben vette 
fel a harcot a magyar Puma vadászrepülő 
osztály 32 gépe. Harcba szálltak az ame-
rikai vadászokkal. Hét ellenséges repülőt 
sikerült lelőniük. 

1944. június 14-én a délutáni órákban 
a pétiek már a gyárban dúló tűzvészt 
igyekeztek megfékezni. Segítségükre 
siettek a veszprémi, a balatonfűzfői és 
a komáromi tűzoltók. Hajnali 3 órára 
tudták eloltani a lángokat.

A támadás után hamarosan nekikezd-
tek a helyreállításnak. Sikerrel jártak. 

El tudták indítani az üzemanyag-ter-
melést. A válasz nem is maradt el. 1944. 
július 14-én, pontosan egy hónap múl-
va, ismét megjelentek a bombázók. Az 
olajfeldolgozó megint megmenekült, 

elpusztult viszont a nitrogén- és a klór-
üzem, az ammóniagyár is súlyosan meg-
sérült. 

Az amerikaiak a két légitámadás-
ban összesen 495 tonna bombát dob-
tak Pétfürdőre. A gyárban 77 millió 
963  ezer 230 pengős kár keletkezett. 

1944 decemberében a németek teljes 
egészében átvették a gyár irányítását. 
Nem sokkal később megkezdték a 
gépek leszerelését, csomagolását, va-
gonokba rakását. A cél Németország 
lett volna. A berendezések zömét vé-
gül sikerült Magyarországon tartani. 

A véres harcok után, a front elvo-
nulását követően a pétiek újra neki-
láttak működőképessé tenni a gyárat. 
1946-ban megkezdődött a Pétisó-
gyártás, 1948 elejére befejeződött a 
rekonstrukció. Az idő múlásával már 
alig vannak közöttünk olyanok, akik 
átélték a légitámadásokat, akik meg-
oszthatnák velünk emlékeiket. De 
nekünk, mostaniaknak, mégis köte-
lességünk, hogy évről évre felidézzük 
azokat a szenvedéssel, pusztulással 

teli napokat, amikor egy világháború 
hadi célpontjává vált Pétfürdő, elgon-
dolkodjunk a történteken, és fejet hajt-
sunk az áldozatok előtt.

Angeli Katalin

Nyár, programok, élmények, könyvtár
Lassan eltelik a nyár, ez a forró, évről évre 
egyre forróbb nyár. De a könyvtár hűvö-
sében azért idén is zajlott az élet. Persze, 
mi, könyvtárosok is nyaraltunk, pihen-
tünk, szusszantunk egyet, de a leltárunk 
idejét leszámítva, folyamatosan vártuk 
kedves olvasóinkat. Nézzük csak, mi is 
történt nálunk, a pétfürdői könyvtárban 
a közelmúltban!

Június 6-án Mesés könyvtári játszó-
házba invitáltuk a Zabaszauruszokat és 
dínórajongókat.

Különleges vendégeink M. Kácsor Zol-
tán író meseregényéből látogattak el a 
pétfürdői könyvtárba. Sok-sok ötletelés, 
a játékok összeállítása, óriási dobozok 
sárkánybarlanggá varázsolása, az ásatási 
helyszín megnyitása után beköltöztettük 
a dínókat a kis ligetbe, így már indulha-
tott is a kalandos küldetés. ›› ›› ››
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egyik fellegvárává 
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tése, megakadályozása. 1944. június 
2-án 500 nehézbombázó és mintegy 
200 vadászgép támadta Szolnok, 
Debrecen, Miskolc, Szeged, Nagy-
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Gelencsér István ismerteti a szőnyegbombázás eseményeit

›› ›› ››

A bombázás után
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›› ›› ›› Rengeteg bátor kalandor indult el a 
meséből megelevenedett helyszínek, trük-
kös fejtörők, ügyességet, figyelmet próbára 
tevő állomások között. 

A Dínódombokon Rilex, a tirex ottho-
nában köszöntöttük a velünk tartó, szép-
számú, lelkes csapatot. Itt megismerked-
hettek azok is a szereplőkkel, a történettel, 
akik még nem olvasták a regényt – hisz ez 
sosem feltétel a játékainkhoz. Az is bekap-
csolódhat, aki csak itt, nálunk találkozik 
a mesével. Rejtvényekbe rejtettük Rilex és 
barátai, Kunyi, a keselyű, Barmol, a raptor 
és a többiek tulajdonságait, azt, hogy va-
lójában milyen dínók ők, hogyan néznek 
ki. Így már ismerősként kísérhették végig 
a gyerekeket a játékban. 

Az Áldozatok völgyén át haladt to-
vább az út, itt egy igazi ásatás so-
rán, a homokban kellett megtalálni a 
dínóalkatrészeket. 

Ezután a sárkánybarlang következett, 
itt a bátrak 20 aranytallért szerezhettek a 
sárkány, Leiszút Feliszút kincsei közül. A 
Szaurusz-szigetek legmagasabb pontján, a 
Gyíktaréjon, csak az óriástársas kérdéseire 
válaszolva lehetett átjutni. A Sárkányká-
don át pedig egy alagút vezetett, melyben 
Rilex kedvenc gyümölcseit begyűjtve ér-
kezhettek meg Dínomdánom kapujához. 
Itt a Fejtörők – a kapuőr dínók – még 
egy próbáját kellett teljesíteni. Mivel a 
dínóparadicsomban minden, majdnem 
minden az ennivalóról szól, itt egy terülj-
terülj asztalkán ételalapanyagokat, fűszer-

növényeket kellett beazonosítani bekötött 
szemmel. 

A gyerekek fantasztikusan ügyesek 
voltak, így természetesen mindenki meg-
kapta a jól megérdemelt dínójutalmat. 
Köszönettel tartozunk segítőinknek, Hor-
váth Lili Noémi és Pilcsik László általános 
iskolás tanulóknak, valamint Tetzl Réka és 
Vass Boglárka középiskolás diákoknak, és 
az ásatást megalapozó közel 40 kg homo-
kért a Kárpátia Tüzépnek. Örömmel töl-
töttük együtt ezt a könyvtári szombatot.

Június 12-én a Várkerti Általános Iskola 
Inotai Tagiskolájának első osztályos tanu-
lói jöttek el hozzánk Bali Krisztina tanító 

nénivel. Könyvtári foglalkozás zajlott me-
sékkel és egy kis könyvtári mindentudó-
val. Nagy örömmel láttuk vendégül az 
érdeklődő, ügyes csapatot.

Beszélgettünk a könyvtári szabályokról, 
a polcok rendjéről, valamint arról, hogy a 
mesekönyvek csakis az olvasóikra várnak, 
mert ugyebár a könyvek a polcokon mit 
sem érnek az olvasóik nélkül. Csukás Ist-
ván-mesenapunk játékait, feladványait ol-
dották meg a gyerekek egy kis diafilmezés 
után. Gombóc Artúr, Süsü, Pom Pom, a 
Téli tücsök és a többiek most is elvarázsol-
tak mindenkit. Élmény volt ez a látogatás!

Június 27-én, a Péti Nyáron helytörténe-
ti játékkal vártuk az érdeklődőket. Pétfür-
dő emlékhelyei, nevezetességei elevened-
tek meg egy virtuális sétaúton a ligetben. 
Pétfürdő címerét és a település néhány 
helyszínét régi-új fotókon ábrázoló óriás-
kirakóval is lehetőség volt játszani. Sokan 
kapcsolódtak be a helytörténeti játékokba, 
közöttük ajándékcsomagokat sorsoltunk 
ki. A szerencsések Lakits Rozina, Gáspár 
Dóra és Bakos Márk voltak. Gratulálunk!

Július 14-én Ösküről érkeztek napközi tá-
boros gyerekek. Az utazás fáradsága, izgal-
ma után a közösségi ház hűvösében meg-
pihentek, majd beszélgettünk egy kicsit a 
könyvekről, a könyvtárról, az olvasásról. 

A 90 éve született Csukás István me-
séivel ismerkedhetett meg az ösküi csa-
pat is. Jó volt megtapasztalni, hogyan 
kuncog, nevet a gyereksereg a mesék 
vicces fordulatainál. ›› ›› ››



Pétfürdői Krónika
XXIV. évfolyam 199. szám

13

›› ›› ›› Ismét bebizonyosodott, hogy Pom 
Pom és Picúr kalandjait minden korosz-
tály szereti és érti. A mese után nyomozás-
ra buzdítottuk a gyerekeket. Az író által 
megalkotott figurákból kereshettek meg 
jó néhányat, akik kedvenc tárgyaikkal a 
könyvtár sarkaiban, tereiben, polcain rej-
tőztek el. A szemfüles aprónép hamaro-
san meglelte Festéktüsszentő Hapci Benő 
festékes vödrét, a nagy Ho-ho-ho-horgász 
pecabotját és hű társát, Főkukacot, de ta-
lálkozhattak Süsüvel, belebotolhattak a 
civakodó cipőikrekbe, megsimogathat-
ták a magányos szamovárt, sőt Gombóc 
Artúrnak is odabiccenthettek, aki éppen 
a csokoládé készítéséről szóló könyvet ta-
nulmányozta. Miután az utolsó mesehős 
rejtekhelye is lelepleződött, még jutott 
idő egy kis olvasgatásra, játékra, beszél-
getésre. Aztán elkövetkezett a búcsú pil-
lanata. Minden Ösküről érkezett felnőtt 
és gyermek vendégünknek átadtunk egy 
apró emléket Pétfürdőről, és tőlük is kap-
tunk ajándékot a találkozásunk örömére. 
Jó, hogy tábori program is lehettünk!

Július 27-étől augusztus 14-éig Könyv-
börzét hirdettünk. A közösségi ház elő-
csarnokában készítettük elő a rengeteg 
kötetet, melyeket számos érdeklődő 
könyvbarát böngészett, válogatott át. A 
kihelyezett köteteket ingyenesen vihették 
el új, boldog tulajdonosaik.

Az adományokból felgyűlt, illetve rész-
ben polcainkról, a selejtezés során lekerült, 

témájukban széles palet-
tán mozgó könyveket kí-
náltuk fel látogatóinknak. 
Köszönjük, hogy ebben az 
esztendőben is sokan éltek 
a lehetőséggel!

Felkészültünk és elkezd-
tük az augusztus 24-ével 
indult, 5 évente esedékes, 
törvény által előírt könyv-
tári leltárunkat. Ez komoly 
munka, hisz a közel 30 000 
darabot számláló állomány 
minden darabját külön-
külön kézbe kell venni. 
Ilyenkor egyeztetünk a 
gépi leltárprogrammal, 
minden dokumentum kap 
egy pecsétet, hogy átesett 
az azonosításon. 

Rendet is rakunk, be-
tűrendet figyelünk, nagy-
takarítunk, kihasználva, 
hogy úgyis megmozgatjuk 
a könyvtár minden köny-
vét. Persze ez a munka-
folyamat rengeteg adminisztrációval jár, 
mindezek miatt szünetel a kölcsönzés a lel-
tár ideje alatt. Az előző leltárunk a pandémia 
alatti zárvatartás idején zajlott, így ez akkor 
nem érintette olvasóinkat. Szeptember 21-
étől a szokott nyitvatartásunkkal, szeretet-
tel várunk mindenkit! Türelmüket és meg-
értésüket ezúton is köszönjük.

Augusztus 6-án a Pétfürdői Gondozási 
Központ szervezésében zajlott nyári tábor 
résztvevői látogattak el hozzánk. Könyv-
tári nyomozásra invitáltuk a nagy me-
legtől kifáradt kis csapatot könyvtárunk 
hűvösébe. A gyerekek megpihentek me-
sekuckónk babzsákjain, diafilmet vetítet-
tünk, beszélgettünk. A játékos küldetést is 
mindenki sikeresen teljesítette.

Persze sok-sok kölcsönzés, folyóirat-
olvasás, olvasnivaló csereberéje is zajlott 
nyáron a pétfürdői könyvtárban. Meg-
hirdettük az Olvasson velünk! harmadik 
fordulóját (a játék linkje: https://forms.
gle/8coqjyZdEKVqz8jM7 Facebook-ol-
dalunkról is elérhető. Készülünk szeptem-
ber 30-án a népmese napját idén is családi 
vetélkedővel ünnepelni. A leltári mun-
kák után pedig belevetjük magunkat 
az OKN, vagyis az Országos Könyvtári 
Napok eseményeinek szervezésébe, hogy 
október 5-étől 11-éig számos izgalmas, 
tartalmas programmal várhassunk ki-
csiket és nagyokat egyaránt. Nemsokára 
érkezünk a részletekkel is!

Ne feledjék! A könyvtár visszavár!

Borbélyné Schenek Szilvia 
és Pátkainé Gál Klára
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In memoriam Tránszky László

2026. július 25-én kísérték utolsó 
útjára családja, barátai, tisztelői a 
pétfürdői temetőben Tránszky Lász-
lót.

Szüleit a gyár által kínált munkale-
hetőség hozta településünkre. Ő már 
itt született. A gimnázium befejezése 
után a Péti Nitrogénművekben kez-
dett el dolgozni. Munka mellett a 
Bottyán János Műszeripari Techni-
kumot végezte el, ezután felsőfokú 
munkaügyi és személyügyi szakké-
pesítést szerzett. A 80-as évektől a 
vállalat szakszervezeti bizottságában 
kapott feladatot, néhány év múlva 
szakszervezeti titkárnak nevezték ki. 
A cég részvénytársasággá alakulása 
után a munkaerőgazdálkodási osz-
tály vezetője lett. Innét ment nyug-
díjba 2001-ben.

Szakmai karrierje mellett társadal-
mi szerepvállalása, közéleti tevékeny-
sége is jelentős. 1994-től 2006-ig ön-
kormányzati képviselő volt, először 
Várpalotán, majd Pétfürdőn. Mun-
kájának eredményességét bizonyítja, 
hogy valamennyi indulása alkalmá-
val elnyerte a választók bizalmát. 

Amíg nem volt Pétfürdő önálló 
település, a várpalotai testületben a 
Városrendezési és Kommunális Bi-
zottság elnöke volt. Ekkor fejeződött 
be többek között a péti orvosi rendelő 
építése, a gáz bevezetése a településre. 

A Várpalota és Wolfsberg közötti 
testvérvárosi kapcsolatot ő kezdemé-
nyezte, segítette. Az osztrák fél és a 
gyár szakszervezeti bizottságának 
együttműködése már 1986-ban el-
kezdődött, a palotai vezetés Tránszky 
László közvetítésével 1989-ben kap-
csolódott be a folyamatba.

Rajongott a sportért, elsősorban a 
futballért. A Péti MTE ifjúsági csa-

patában focizott, megyei 
gólkirályi címig jutott. 
1986-ban a Péti MTE 
társadalmi elnöke lett. 
1990-ben, amikor a 
sporttámogatások csök-
kentek, a klub fennma-
radása érdekében sport-
barátaival létrehozta 
a Pétfürdő Sportjáért 
Alapítványt, amelynek 
2011-ig az elnöke volt. 
Munkája elismeréseként 
megkapta a Pétfürdő 
Sportjáért Díjat. Az az-
óta is működő alapít-
vány célja a péti iskolai 
és szabadidős sport fej-
lesztése és alakítása. Az alapítvány-
nak köszönhető a Sugár úti kertek 
melletti labdarúgópálya, a salakos 
teniszpályák kialakítása, valamint 
amatőr országos tekeversenyek (Pét-
fürdő Kupa és Díj), sakktornák, is-
kolai focitornák évenkénti megszer-
vezése.

Tránszky Lászlót gyermekkorom 
óta ismertem. Munkatársává akkor 
válhattam, amikor a Pétfürdői Kö-
zösségi Ház és Könyvtár vezetője-
ként kezdtem el dolgozni. Pétfürdői 
önkormányzati képviselőként az Ok-
tatási, Kulturális és Sport Bizottság 
elnöke volt. Világos célokat tűzött ki, 
rugalmas volt és jó humorú. Sokat 
tanultunk tőle. Megismerni és támo-
gatni akarta szakmai tevékenységein-
ket. Mindig mindenben számíthatott 
rá intézményünk. Nem emlékszem 
olyan könyvtári vagy közművelődési 
programra, amelyen sok-sok éven ke-
resztül ne vett volna részt. 

Vele, általa és bizottsága révén in-
dult útjára a Pétfürdői Krónika. Ha 

kellett, interjút készített, tudósított, 
fotózott. Remek tollú szerzőink közé 
tartozott. 

Bizottsági elnöksége alatt került in-
tézményünkbe a Pétfürdői Közösségi 
Televízió. Lobbizott, harcolt azért, 
hogy a megfelelő infrastrukturális és 
személyi feltételek megteremtődje-
nek. Eltökéltségének köszönhetően a 
képviselő-testület megszavazta, hogy 
korszerű technikát vásárolhassunk, 
és új kollégákkal bővíthessük csapa-
tunkat.

Ő volt az, aki javaslatot tett az 
első Péti Nyár megszervezésére, és 
mindenben segített az elkövetkező 
években is. Ha kértük, széles körű 
kapcsolatait felhasználva, fellépőkkel 
tárgyalt, de szemrebbenés nélkül pa-
kolta a székeket, vagy verte le a sátor-
rudat, ha éppen arra volt szükség. 

Halálával nagy idők tanúja, fon-
tos történések, események elindítója, 
alakítója távozott közülünk. Emlékét 
szeretettel és tisztelettel megőrizzük.

Angeli Katalin

(1940-2026)

Tránszky László
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Véda, a kifli meg a nyulak
Ez az interjú valójában nem egy beteg kislány 
őssejtterápiájáról szól. Az csak a legközelebbi 
cél. A történet középpontjában, azt hiszem, 
egészen más áll: hogyan lehet éveken át úgy 
élni, hogy közben nem veszítjük el a reményt.

A pétfürdői Fodor-Vakva Viktória és 
férje, Rajmund öt éve egészen különleges 
életutat járnak. Kislányuk, Véda súlyos 
oxigénhiányos agysérüléssel született, éle-
te a kezdetektől a fejlesztések, a terápiák 
és a mindenen átsugárzó remény körül 
forog. Most azon munkálkodnak, hogy 
összegyűljön az a támogatás, amely lehe-
tővé teszi az őssejtterápiát, amivel új esélyt 
teremthetnek Véda további fejlődésére. 
Beszélgetésünkből nemcsak küzdelmes 
sorsuk bontakozik ki, hanem egy szeretet-
teljes, a humor védőpajzsával és végtelen 
kitartással élő család mindennapjai is.

– Milyen kislány Véda?
– Aki találkozik vele, először valószí-

nűleg a mosolyát veszi észre. Nagyon ér-
deklődő, különösen a természet iránt. Ha 
sétálunk, hosszasan figyeli a fák lombját, a 
levelek mozgását. 

Sokáig kérdéses volt, egyáltalán mennyi-
re lát. Erre az orvosok sem tudtak pontos 
választ adni. A szeme teljesen egészséges, 
de mivel az agya sérült, nem lehet biztosan 
megmondani, hogyan dolgozza fel a látot-
takat. Mi viszont nap mint nap azt tapasz-
taljuk, hogy felismer bennünket, és egyre 
több mindent ért abból, ami körülötte tör-
ténik. Például a húgom érkezésére mindig 
különösen nagy örömmel és élénken rea-
gál. Vagy ha megkérdezzük, hol vannak a 
nyuszik, odanéz, ahol a lakásban a helyük 
van. Ezek talán apróságnak tűnnek, szá-
munkra azonban óriási reményt adnak. 

Minden nap tanuljuk egymás „nyel-
vét”. Véda képes megmutatni a saját kis 
jelzéseivel, mit szeretne. Nemrég például 
a férjemmel elmentek a pékségbe. Ami-
kor megkérdeztem tőle, mit hoztak, a saját 
mozdulataival jelezte, hogy kiflit. Megkér-
deztem a férjemet, és valóban azt vásárol-
tak. Ezek azok a pillanatok, amelyek meg-
erősítenek bennünket abban, hogy sokkal 
többet ért a világból, mint azt egykor a 
szakemberek feltételezték. Talán jelenték-
telennek tűnnek annak számára, aki nem 

él hasonló helyzetben, de nekünk minden 
apró előrelépés hatalmas siker.

– A hétköznapjaitok jelentős részét fejlesz-
tések töltik ki.

– Szinte minden napunk erről szól. Hét-
főn hidroterápiára járunk Székesfehérvár-

ra, ahol a vízben két terapeuta dolgozik 
vele. Ott sokkal könnyebben mozog, ella-
zulnak az izmai, és nagyon élvezi. Kedden 
a veszprémi speciális bölcsődébe megy, 
ahol kis létszámú csoportban foglalkoz-
nak a sérült gyermekekkel. Szerdán újabb 
mozgásterápia következik, csütörtökön 
Veszprémben egy másik fejlesztés, pénte-
ken pedig gyógypedagógiai és alternatív 
kommunikációs foglalkozás.

Emellett háromhavonta egy teljes hetet 
töltünk Szekszárdon intenzív fejlesztő tá-
borban. Az ottani szakemberek különösen 
jól látják a fejlődését, hiszen csak háromha-
vonta találkoznak vele. A legutóbbi alka-
lommal azt mondták, sokkal erősebb lett a 
törzse, jobb lett a fejtartása, és olyan izmai 
is dolgoznak már, amelyek korábban alig.

– Ezek a fejlesztések bizonyára nemcsak
időt és energiát, de jelentős anyagi hozzájá-
rulást is igényelnek.

– Sajnos igen. Az állami ellátásban is
vannak lehetőségek, de vagy nagyon hosz-
szú a várólista, vagy olyan ritkán lehet be-
jutni, hogy attól nem fejlődne eleget.

A speciális terápiák, az utazások és a 
fejlesztések havonta több százezer forintos 
kiadást jelentenek. Mégis úgy gondoljuk, 
hogy a befektetett idő és energia megéri, 
mert látjuk az eredményét.

– Hogyan telik egy átlagos napotok?
– Védával minden sokkal lassabb tempó-

ban zajlik. Javarészt pépes ételeket eszik, és 
igen ráérősen majszolgat. Mire befejezzük 
a reggelit, sokszor már végére jár a délelőtt. 
Ezután pihenés, kis játék, majd ismét étke-
zés következik.

Ha nincs fejlesztésen, sétálunk, játszunk, 
egyszerűen csak együtt vagyunk. Nagyon 
fontosnak tartjuk, hogy az élete ne csak te-
rápiákból álljon. Ugyanolyan gyerek, mint 
bármelyik másik: szeret nevetni, kíváncsi 
a világra, és vannak kedvenc ételei is. Bár 
többnyire pépeset ehet, egy kis sütemény-
nek vagy sajtburgernek mindig örül.

– Az otthonotok derűs hangulata nem is
sejteti, mennyire embert próbálóak voltak a 
kezdetek.

– Hosszú út vezetett odáig, hogy Véda
egyáltalán megszülethessen. Éveken át 
próbálkoztunk, több sikertelen lombik-
programon voltunk túl. Tulajdonképpen 
lélekben már feladtuk, hogy gyermekünk 
lesz, amikor végül természetes úton meg-
fogant.

A várandósság végén váratlan kompliká-
ció alakult ki, ezért Védát sürgősségi csá-
szármetszéssel hozták világra. Ezután 66 
napot töltött a veszprémi koraszülött inten-
zív osztályon. Ráadásul mindez a Covid-
járvány idején történt, a családtagjaink alig 
láthatták. Én az anyaszállón laktam, mert 
csak így lehettem a közelében.

– Objektíven fogalmazol, ugyanakkor
biztos vagyok benne, hatalmas trauma le-
hetett a sokéves, hiábavalónak tűnő vára-
kozás, majd a problémamentes várandós-
ság után hirtelen életmentő beavatkozások 
során átesni a babával. Olyan tanácsot is 
kaptatok, hogy egyszerűen hagyjátok ott 
a kórházban Védát. Mi adott neked erőt 
ezekben a hónapokban?

– A szülés utáni hónapokban az anya-
szállón élő édesanyákkal tartottuk egy-
másban a lelket.

Beszélgetés Fodor-Vakva Viktóriával, Véda édesanyjával

Véda élvezi a vizet

›› ›› ››
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In memoriam Tránszky László

2026. július 25-én kísérték utolsó 
útjára családja, barátai, tisztelői a 
pétfürdői temetőben Tránszky Lász-
lót.

Szüleit a gyár által kínált munkale-
hetőség hozta településünkre. Ő már 
itt született. A gimnázium befejezése 
után a Péti Nitrogénművekben kez-
dett el dolgozni. Munka mellett a 
Bottyán János Műszeripari Techni-
kumot végezte el, ezután felsőfokú 
munkaügyi és személyügyi szakké-
pesítést szerzett. A 80-as évektől a 
vállalat szakszervezeti bizottságában 
kapott feladatot, néhány év múlva 
szakszervezeti titkárnak nevezték ki. 
A cég részvénytársasággá alakulása 
után a munkaerőgazdálkodási osz-
tály vezetője lett. Innét ment nyug-
díjba 2001-ben.

Szakmai karrierje mellett társadal-
mi szerepvállalása, közéleti tevékeny-
sége is jelentős. 1994-től 2006-ig ön-
kormányzati képviselő volt, először 
Várpalotán, majd Pétfürdőn. Mun-
kájának eredményességét bizonyítja, 
hogy valamennyi indulása alkalmá-
val elnyerte a választók bizalmát. 

Amíg nem volt Pétfürdő önálló 
település, a várpalotai testületben a 
Városrendezési és Kommunális Bi-
zottság elnöke volt. Ekkor fejeződött 
be többek között a péti orvosi rendelő 
építése, a gáz bevezetése a településre. 

A Várpalota és Wolfsberg közötti 
testvérvárosi kapcsolatot ő kezdemé-
nyezte, segítette. Az osztrák fél és a 
gyár szakszervezeti bizottságának 
együttműködése már 1986-ban el-
kezdődött, a palotai vezetés Tránszky 
László közvetítésével 1989-ben kap-
csolódott be a folyamatba.

Rajongott a sportért, elsősorban a 
futballért. A Péti MTE ifjúsági csa-

patában focizott, megyei 
gólkirályi címig jutott. 
1986-ban a Péti MTE 
társadalmi elnöke lett. 
1990-ben, amikor a 
sporttámogatások csök-
kentek, a klub fennma-
radása érdekében sport-
barátaival létrehozta 
a Pétfürdő Sportjáért 
Alapítványt, amelynek 
2011-ig az elnöke volt. 
Munkája elismeréseként 
megkapta a Pétfürdő 
Sportjáért Díjat. Az az-
óta is működő alapít-
vány célja a péti iskolai 
és szabadidős sport fej-
lesztése és alakítása. Az alapítvány-
nak köszönhető a Sugár úti kertek 
melletti labdarúgópálya, a salakos 
teniszpályák kialakítása, valamint 
amatőr országos tekeversenyek (Pét-
fürdő Kupa és Díj), sakktornák, is-
kolai focitornák évenkénti megszer-
vezése.

Tránszky Lászlót gyermekkorom 
óta ismertem. Munkatársává akkor 
válhattam, amikor a Pétfürdői Kö-
zösségi Ház és Könyvtár vezetője-
ként kezdtem el dolgozni. Pétfürdői 
önkormányzati képviselőként az Ok-
tatási, Kulturális és Sport Bizottság 
elnöke volt. Világos célokat tűzött ki, 
rugalmas volt és jó humorú. Sokat 
tanultunk tőle. Megismerni és támo-
gatni akarta szakmai tevékenységein-
ket. Mindig mindenben számíthatott 
rá intézményünk. Nem emlékszem 
olyan könyvtári vagy közművelődési 
programra, amelyen sok-sok éven ke-
resztül ne vett volna részt. 

Vele, általa és bizottsága révén in-
dult útjára a Pétfürdői Krónika. Ha 

kellett, interjút készített, tudósított, 
fotózott. Remek tollú szerzőink közé 
tartozott. 

Bizottsági elnöksége alatt került in-
tézményünkbe a Pétfürdői Közösségi 
Televízió. Lobbizott, harcolt azért, 
hogy a megfelelő infrastrukturális és 
személyi feltételek megteremtődje-
nek. Eltökéltségének köszönhetően a 
képviselő-testület megszavazta, hogy 
korszerű technikát vásárolhassunk, 
és új kollégákkal bővíthessük csapa-
tunkat.

Ő volt az, aki javaslatot tett az 
első Péti Nyár megszervezésére, és 
mindenben segített az elkövetkező 
években is. Ha kértük, széles körű 
kapcsolatait felhasználva, fellépőkkel 
tárgyalt, de szemrebbenés nélkül pa-
kolta a székeket, vagy verte le a sátor-
rudat, ha éppen arra volt szükség. 

Halálával nagy idők tanúja, fon-
tos történések, események elindítója, 
alakítója távozott közülünk. Emlékét 
szeretettel és tisztelettel megőrizzük.

Angeli Katalin

(1940-2026)

Tránszky László
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›› ›› ›› Mindannyian nehéz helyzetben 
voltunk, és sokat jelentett, hogy nem 
maradtunk teljesen magunkra. Hálás 
vagyok a PIC-osztályon dolgozóknak, 
a korai fejlesztés szakembereinek. Nem-
csak a hivatásbéli tudásukkal támogat-
tak bennünket, hanem emberileg is.

Elsősorban azonban a férjem a táma-
szom, aki végig mellettünk állt és áll. 
Sok olyan történetet hallani, amikor ha-
sonló helyzet próbára teszi a házasságot, 
minket viszont még inkább összeková-
csolt. Általában erős védőháló vesz körül 
bennünket. A családunkra mindenben 
számíthatunk. Megmaradtak a baráta-
ink is, pedig leggyakrabban ilyen krízis 
után elmaradoznak. 

– A férjed, Rajmund hogyan tudja ösz-
szeegyeztetni a munkáját és a fejlesztések 
miatt szoros időbeosztású családi életet?

– Szerencsére állandó délelőttös mű-
szakban dolgozik, így délután már itt-
hon van. Amikor hazaér, szinte azonnal 
átveszi tőlem Védát. Ez nekem is sokat 
jelent, hiszen egy közel húszkilós gyer-
meket egész nap emelgetni fizikailag is 
nagyon megterhelő.

Ha egy kis ideje marad, a kertben tesz-
vesz, ez a legfőbb kikapcsolódása. Most 

éppen az akadálymentesítésen fáradozik, 
hogy könnyebb legyen Védát kivinni az 
udvarra és az autóhoz. De ő kivitelezte 
a fejlesztő szobát is az én elképzeléseim 
alapján.

– Neked mennyi időd jut saját magadra?
– Nagyon kevés. Az jelenti a feltöl-

tődést, amikor átjönnek a barátaink 
vagy a testvéreim, közösen sütögetünk a 
kertben, beszélgetünk egy kicsit. Ezek a 
hétköznapi örömök adnak újra meg újra 
erőt.

– Nemrégiben az őssejtterápia került a
figyelmetek középpontjába. 

– Igen, ez új reményt jelent. Tudjuk,
hogy nem csodaszer, de nagyon bizako-
dunk. Ismerünk olyan gyermeket, aki 
a kezelés után szemmel láthatóan fejlő-
dött. 

Ugyanakkor nem várunk csodát. Ha 
Véda stabilan meg tudná tartani a fejét, 
kevesebb epilepsziás rohama lenne, vagy 
könnyebben tudna kapcsolatot teremte-
ni a külvilággal, már annak is végtelenül 
örülnénk.

A kezelés után ráadásul még intenzí-
vebb fejlesztésre lesz szükség, hogy az 
új idegi kapcsolatok minél inkább meg-
erősödjenek. Ezért is olyan fontos szá-

munkra, hogy sikerüljön összegyűjteni 
a szükséges támogatást. 

– Az előbbi reálisan elérhető közeli cél.
De mi lenne az álmotok?

– Természetesen minden szülő azt sze-
retné, hogy a gyermeke egyszer szalad-
jon, játsszon, önálló legyen. Nem tud-
juk, meddig juthatunk el. De azt nem 
mondhatjuk soha, hogy valamire bizto-
san nem lesz képes. Az orvostudomány 
folyamatosan fejlődik. Mi pedig addig 
megyünk előre, amíg csak lehet.

– Mit tanít nektek Véda?
– Egészen másként értékeljük az éle-

tet. Ma már tudjuk, hogy egy mosoly, 
egy tekintet vagy egy apró mozdulat is 
lehet hatalmas ajándék.

Sokan talán sajnálnak bennünket. Mi 
inkább azt szeretnénk, ha látnák, meny-
nyi örömöt tud adni ez a kislány. Persze 
vannak nehéz napok, de sokkal több a 
szeretetteli, derűs, vidám pillanat.

Véda valamiért minket választott. Mi 
pedig azon leszünk, hogy mindig meg-
adjuk neki a lehető legtöbbet. És ha az 
őssejtterápia akár csak egyetlen újabb 
lépcsőfokot jelenthet a fejlődésében, már 
megérte minden küzdelem.

Márton Anikó
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Béni Norbert polgármester nyitotta meg 
a Péti Nyár idei rendezvényét

Közösségépítés bográccsal és trombitával

Két napon át ismét a közösségé, a kul-
túráé és a kikapcsolódásé volt a főszerep 
Pétfürdőn: június 26-27-én zajlott a ha-
gyományos Péti Nyár programsorozata a 
ligetben, vagyis Peytu mezején, ahol min-
den korosztály találhatott kedvére való 
elfoglaltságot vagy látnivalót. Az idén 21. 
alkalommal megrendezett fesztivál újra 
bebizonyította, hogy településünk egyik 
legfontosabb közösségi eseménye, amely 
összehozza a családokat, a baráti társasá-
gokat, és vonzza a környék lakóit is.

A pénteki program Béni Norbert pol-
gármester ünnepélyes megnyitójával 
kezdődött, aki felhőtlen szórakozást kí-
vánt a pétieknek, miután 
az együttlét fontosságá-
ról beszélt. Majd az Or-
szágos Musical és Ope-
rett Kurzus jókedvűen 
csillogó műsora alapozta 
meg a fesztivál hangu-
latát a legnépszerűbb, 
legismertebb operett- és 
musicalslágerekkel. A 
folytatásban a legendás 
Takáts Tamás Blues 
Band belevaló koncertje 
ragadta magával a kö-
zönséget, hangzása és 
előadásmódja egyaránt professzioná-
lis színvonalat hozott. Mondhatnánk, 
hogy a nagy öregek álltak színpadra, 
de úgy tűnik, ők aztán sosem öreg-

szenek meg! A nap lezárásául a Pepita 
'77 Tánczenekar teremtett hangulatos 
retró bulit, amely késő estig a színpad 
elé csalogatta a táncos lábú, örökifjú 
párokat.

Szombaton már kora reggeltől pezs-
gés fogadta a ligetbe látogatókat: a fő-
zőversenyen részt vevő csapatok építet-
ték ki hadállásaikat, azaz állították fel 
bográcsaikat, melyekben hamarosan 
ott rotyogott az idei kiírás szerint vala-
milyen pörkölt. Csak ízelítőül: az első 
helyezést elért, szilvalekváros borjúpör-
költtől (Nikinausz csapat) a bronzérmes 
vörösboros szarvascombig (Team Bese), 

a második helyezett káposztás húsos 
pörgetett-től (Cserregő Gerzemice csa-
pat) a különdíjas, cipóban tálalt kondás-
lakomáig (Godzilla és társai) a különfé-
le ételkülönlegességekből mindenfelől 
ínycsiklandó illatok úsztak a levegőben, 
és bizony a tálalásban sem találhatott 
kivetnivalót a háromtagú zsűri. Béni 
Norbert elnök Gáspár-Várhegyi Katalin 
és Szalai István Imréné zsűritagok társa-
ságában kóstolgatta a felkínált ínyencsé-
geket. Végül öt különdíjat is kiosztottak 
a három dobogós helyezés mellett.

A közelben a Flamingó cukrászda fel-
ajánlotta muffinok díszítésére gyülekezett 
mintegy negyven gyerek, akik a csokolá-
dékrémes süteményre színes marcipánvi-
rágokat, csillogó gyöngyöket, roppanós 
cukorkákat helyeztek aprólékos munká-
val, túláradó bőségben. 

Sikerrel zárult a 2026-os Péti Nyár

A Országos Musical és Operett Kurzus növendékei ›› ›› ››
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›› ›› ›› Mindannyian nehéz helyzetben 
voltunk, és sokat jelentett, hogy nem 
maradtunk teljesen magunkra. Hálás 
vagyok a PIC-osztályon dolgozóknak, 
a korai fejlesztés szakembereinek. Nem-
csak a hivatásbéli tudásukkal támogat-
tak bennünket, hanem emberileg is.

Elsősorban azonban a férjem a táma-
szom, aki végig mellettünk állt és áll. 
Sok olyan történetet hallani, amikor ha-
sonló helyzet próbára teszi a házasságot, 
minket viszont még inkább összeková-
csolt. Általában erős védőháló vesz körül 
bennünket. A családunkra mindenben 
számíthatunk. Megmaradtak a baráta-
ink is, pedig leggyakrabban ilyen krízis 
után elmaradoznak. 

– A férjed, Rajmund hogyan tudja ösz-
szeegyeztetni a munkáját és a fejlesztések 
miatt szoros időbeosztású családi életet?

– Szerencsére állandó délelőttös mű-
szakban dolgozik, így délután már itt-
hon van. Amikor hazaér, szinte azonnal 
átveszi tőlem Védát. Ez nekem is sokat 
jelent, hiszen egy közel húszkilós gyer-
meket egész nap emelgetni fizikailag is 
nagyon megterhelő.

Ha egy kis ideje marad, a kertben tesz-
vesz, ez a legfőbb kikapcsolódása. Most 

éppen az akadálymentesítésen fáradozik, 
hogy könnyebb legyen Védát kivinni az 
udvarra és az autóhoz. De ő kivitelezte 
a fejlesztő szobát is az én elképzeléseim 
alapján.

– Neked mennyi időd jut saját magadra?
– Nagyon kevés. Az jelenti a feltöl-

tődést, amikor átjönnek a barátaink 
vagy a testvéreim, közösen sütögetünk a 
kertben, beszélgetünk egy kicsit. Ezek a 
hétköznapi örömök adnak újra meg újra 
erőt.

– Nemrégiben az őssejtterápia került a
figyelmetek középpontjába. 

– Igen, ez új reményt jelent. Tudjuk,
hogy nem csodaszer, de nagyon bizako-
dunk. Ismerünk olyan gyermeket, aki 
a kezelés után szemmel láthatóan fejlő-
dött. 

Ugyanakkor nem várunk csodát. Ha 
Véda stabilan meg tudná tartani a fejét, 
kevesebb epilepsziás rohama lenne, vagy 
könnyebben tudna kapcsolatot teremte-
ni a külvilággal, már annak is végtelenül 
örülnénk.

A kezelés után ráadásul még intenzí-
vebb fejlesztésre lesz szükség, hogy az 
új idegi kapcsolatok minél inkább meg-
erősödjenek. Ezért is olyan fontos szá-

munkra, hogy sikerüljön összegyűjteni 
a szükséges támogatást. 

– Az előbbi reálisan elérhető közeli cél.
De mi lenne az álmotok?

– Természetesen minden szülő azt sze-
retné, hogy a gyermeke egyszer szalad-
jon, játsszon, önálló legyen. Nem tud-
juk, meddig juthatunk el. De azt nem 
mondhatjuk soha, hogy valamire bizto-
san nem lesz képes. Az orvostudomány 
folyamatosan fejlődik. Mi pedig addig 
megyünk előre, amíg csak lehet.

– Mit tanít nektek Véda?
– Egészen másként értékeljük az éle-

tet. Ma már tudjuk, hogy egy mosoly, 
egy tekintet vagy egy apró mozdulat is 
lehet hatalmas ajándék.

Sokan talán sajnálnak bennünket. Mi 
inkább azt szeretnénk, ha látnák, meny-
nyi örömöt tud adni ez a kislány. Persze 
vannak nehéz napok, de sokkal több a 
szeretetteli, derűs, vidám pillanat.

Véda valamiért minket választott. Mi 
pedig azon leszünk, hogy mindig meg-
adjuk neki a lehető legtöbbet. És ha az 
őssejtterápia akár csak egyetlen újabb 
lépcsőfokot jelenthet a fejlődésében, már 
megérte minden küzdelem.

Márton Anikó
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›› ›› ›› Az elkészült nyalánkságot, vagyis 
a műalkotást bemutatva még egy zacs-
kónyi finomságot is kaptak a kis cuk-
rászok ajándékba. Nem csoda, ha évek 
óta ez a Péti Nyár egyik legnépszerűbb 
programpontja. 

Emellett a ligetben egész nap kéz-
műves-foglalkozások, arcfestés, óriás 

legó, nerf- és kalandpálya, hennafestés, 
helytörténeti ösvény és számos egyéb 
program várta a családokat, de a Roma 
Nemzetiségi Önkormányzat cigányká-
posztás ételkóstolója is sokakat vonzott. 

Az igazán látványos programok dél-
után kerültek sorra. Nagy sikert aratott 
az Extrém Bike-nak a gravitáció törvé-

nyeit felülíró kerékpáros bemutatója, 
melynek során három, négy vagy akár 
öt fekvő személy felett is átugrattak bi-
ciklijükkel a virtuóz sportolók. 

Az Alkalmi Csibészek a legkisebbek-
től az idősebbekig egyformán bevonták 
műsorukba a közönséget, miközben 
gólyalábas előadásukkal bejárták az 
egész ligetet. Volt olyan apuka, akit bíró 
urammá avattak, mást gesztenyegolyók-
kal töltött fegyverrel kínálgattak, így az-
tán garantált volt a felszabadult nevetés. 

A Brass Vibe fúvószenekar jóked-
vű rézfúvós műsora ismert slágereket 
idézett meg harsonával, tubával, trom-
bitával, kürttel, így teremtve fesztivál-
hangulatot. A Vivát Bacchus a cappella 
együttes elképesztő hanghatásokat be-
mutató koncertje alatt nem hittünk a 
fülünknek: egyetlen énekes torkából 
egy egész zenekar hangzott fel. Amikor 
pedig megszólalt a L’amour toujours a 
Zaporozsec együttes előadásában, meg-
telt a színpad előtti füves tér. Az estét DJ 
Lazsa lendületes diszkója zárta. Takáts Tamásék ikonikus dalai vonzották a rajongókat

A Pepita 77 tánczenekar igazi bulizenét hozott

›› ›› ››
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Munkában a főzőverseny zsűrije Pontozták a tálalást és a főzőhely külalakját is

Egészen fiatalok is versenybe szálltak

›› ›› ›› A programok között elismerésben 
részesült a PMTE U13-as labdarúgócsa-
pata is, amelynek az idei szezonban nyúj-
tott teljesítményét, veretlenségét a Pét-
fürdő Sportjáért Közhasznú Alapítvány 
képviseletében Tránszki László elnök, 
valamint Szlávik József  kuratóriumi tag 
díjazta érmekkel és focilabdákkal. 

A csapat edzője Sümegi Gyula.
Kísérőrendezvényként idén egy kü-

lönleges műtárgyakat felvonultató, gaz-
dag kiállítás szolgált a közösségi ház 
emeleti nagytermében. Az Egy szelet 
Ázsia című tárlat Baka Zoltán gyűjte-
ményének darabjait mutatta be, rész-
letesen ismertetve az izgalmas japán, 
kínai, vietnámi és tibeti eredetű gyökér-
faragványokat, porcelán- és bambusz-
tárgyakat, festményeket és fegyvereket. 
A belépés ingyenes volt, de a látogatók 
adományaikkal támogatást nyújthattak 
egy péti kislány, Véda gyógyulásához. 
Az ő számára gyűjtöttek a ligetben is a 
csillámtetoválás helyszínén, valamint a 

jelzett petpalack-gyűjtő konténerek ré-
vén is. 

Az idei alkalom ismét rámutatott, 
hogy Pétfürdő legnagyszabásúbb kö-
zösségi rendezvénye nemcsak változa-
tos kulturális, zenei és gasztronómiai 

kínálatot nyújt, hanem fesztelen talál-
kozási lehetőséget is a helyiek számá-
ra. Úgy tűnik, a Péti Nyárból nem fog 
egyhamar kifogyni a szufla.

M. A.

Ritka műkincsekben gyönyörködhettek az Ázsia-kiállítás látogatói

Idén minden csapat bográcsában 
valamiféle pörkölt rotyogott
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A Péti MTE U13-as csapata elismerésben részesült 
a szezonban nyújtott kiemelkedő teljesítményéért

Helytörténeti vetélkedő virtuális sétáján tehették próbára 
magukat a pétiek

A muffindíszítő versenyen sokan szorgoskodtak örömmel

A roma kisebbségi önkormányzat cigánykáposztát kínálgatott

A Cserregő Gerzemice képviselője átveszi 
az ezüst minősítésért járó óriási fakanalat

A Team Bese főztje harmadik helyezést ért el

A Nikinausz csapatnak gratulál a zsűri az első helyezésért
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Mézeskalács-díszítés

A bátraké volt a Kárpát 4x4 speciális mentőinek kötélpályája

Kézművesek várták a hagyományok iránt érdeklődőket, 
volt kosárfonás...Az óriás puzzle-t csak némi mászás árán lehetett kirakni

A baba-mama huppanó boldog törzsközönsége

Épül az óriási legóvár
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Papírfonás

A csillámtetoválással is Védának gyűjtöttek

A Fanyűvők népi játékainak ötletessége sok mosolyt csalt az arcokra

A hennázás is népszerű volt

 Az arcfestés mintakincse kimeríthetetlennek tűnt

Ólomöntés...
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A nerf-pályán szivacslövedékkel találhattak a célba 
az éles szemű, biztos kezű játékosok

A szelfibox új és gyorsan népszerűvá váló eleme volt a Péti Nyárnak

Az Alkalmi Csibészek felváltva rémisztgettek és kacagtattak

A gólyalábasok ifjú közönsége

Jólesett a hőségben a párakapu nyújtotta enyhülés...

... és a vendéglősök kínálta hideg frissítők választéka

A kalandpálya ügyességet, erőt és jó egyensúlyérzéket igényelt
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Az Extrém Bike Show adrenalindús bemutatója

A Brass Vibe jókedvű rézfúvós csapata 
igazi fesztiválhangulatot teremtett

A Vivát Bacchus tagjai elképesztő hangokat csaltak ki 
hangszerükből, a torkukból

A Zaporozsecet sokan várták
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DJ Lazsa bulija zárta a 2026-os Péti Nyár rendezvénysorozatát Hajnalig tartott a tánc

A 2026-os Péti Nyár előkészítéséhez, lebonyolításához nyújtott önzetlen segítségét köszönjük:

Csővári Zsófiának, a Thury-Vár Nonprofit Kft. szakmai vezetőjének; Horváth Tamásnak, a Pétfürdői Kommunális 
és Szolgáltató Kft. ügyvezető igazgatójának; Ikerné Szabó Hajnalnak, a Pétfürdői Kolping Katolikus Szakképző 
Iskola, Szakiskola, Általános Iskola és Kollégium gazdasági vezetőjének; Kőrösi Tamásnak, a Pétfürdői Kommu-
nális és Szolgáltató Kft. településfenntartási csoportvezetőjének; Lujber Tibornak, Pétfürdő Polgárőrsége vezető-
jének; Lujber Péternek, a Péti MTE elnökének; Molnár Ferencnek, a Várpalota-Pétfürdő Kertbarát Kör Egyesület 
elnökének; Őri György tűzoltó alezredesnek, pétfürdői tűzoltóparancsnoknak; Szalai István Imrénének, a Roma 
Nemzetiségi Önkormányzat elnökének, Tránszki Lászlónak, a Polgármesteri Hivatal műszaki ügyintézőjének.
Diáksegítőink voltak: Hajdú Gergő, Kujber Marcell, Kujber Milán, Vass Boglárka. 
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A sárkányos lámpától a műkincs-
gyűjteményig
A pétfürdői Fodor Véda javára rendezett 
gyűjtés egyik szép gesztusa volt, amikor 
Baka Zoltán felajánlotta, ázsiai műkin-
cseiből kiállítást rendezne a közösségi ház-
ban, amelynek bevételével támogatná a 
kislány őssejtkezelésének költségeit. A Péti 
Nyár keretében megrendezett tárlat zárá-
sakor közel kétszázezer forintot adhatott 
át a szülőknek. 

Mindössze huszonnégy éves, mégis 
olyan hozzáértést sugároz, amely sok év-
tizedes műgyűjtői múltat és tapasztalatot 
feltételezne. Bár Baka Zoltán építőipari 
vállalkozóként dolgozik, szabadidejében 
ázsiai szobrokat, porcelántárgyakat, bú-
torokat és festményeket kutat fel, szerez 
meg. Szenvedélye egy különleges családi 
örökségből nőtt ki: diplomataként dol-
gozó nagyapja évtizedeken át Ázsiában 
szolgált, és nemcsak egzotikus tárgyait, 
hanem a keleti kultúrák iránti vonzal-
mát is unokájára hagyta.

– Huszonnégy évesen hogyan lesz vala-
kiből műgyűjtő?

– Sokan meglepődnek rajta, pedig szá-
momra ez teljesen természetes folyamat 
volt. A festő szakmai érettségi után rög-
tön vállalkozó lettem, mert láttam, hogy 
az építőiparban sok minden változtatás-
ra szorul. A semmiből indultam, kezdet-

leges szerszámokkal, mára azonban egy 
stabil, alsó-középkategóriás céget épí-
tettem fel. Fontos számomra, hogy ne 
csak a munkáról szóljon az életem: ha 
lehetőségem van rá, jótékonysági meg-
bízatásokat is vállalok, például oktatási 
intézmények vagy nehéz sorsú családok 
számára végzek festést térítésmentesen, 
anyagköltségért.

A műgyűjtés a másik életem, egy kü-
lön világ. Tizenhat éves voltam, amikor 
a nagyapám egyszer öt órán át mesélt 
nekem az életéről és a gyűjteményéről. 
Akkor értettem meg először, hogy ezek 
nem egyszerű dísztárgyak, hanem évez-
redes kultúrák lenyomatai. Valószínű-
leg ő is ekkor fedezte fel bennem azt az 
érettséget és nyitottságot, hogy érdemes-
nek tartson a tanításra, hisz már képes 
vagyok értékelni a műkincseit. 

– Gyermekkorában is jelen voltak ezek
a tárgyak?

– Igen, közöttük nőttem fel, bár ak-
kor még inkább féltem tőlük. A szobrok, 
maszkok, faragások sokszor ijesztőnek 
tűntek. Nem tudtam, mit jelentenek, 
csak azt láttam, hogy különlegesek. A 
nagyapám viszont egyetlen délután alatt 
teljesen megváltoztatta a hozzájuk való 
viszonyomat. Elmesélte, melyik tárgy 
honnan származik, hogyan jutott hozzá, 
milyen vallási vagy kulturális jelentő-
sége van. Attól a naptól kezdve egészen 
más szemmel néztem rájuk.

– A nagyapja diplomata volt. Milyen
életutat járt be?

– Tóth Gyula az ötvenes évek végétől a
rendszerváltásig a külügyminisztérium-
ban dolgozott diplomataként. Szolgá-
lata során Indonéziában, Vietnámban, 
Kínában, Svájcban, Norvégiában, Ang-
liában és az Egyesült Államokban is élt. 
Közel harmincöt évet töltött külföldön.

Lenyűgöző ember volt. Több nyelven 
beszélt, és a legtöbbet autodidakta mó-
don sajátította el. Fontosnak tartotta, 
hogy minden ország kultúráját megis-
merje, ne csak dolgozzon ott. Ez a szem-
lélet rám is nagy hatással volt.

A műtárgygyűjtés valószínűleg vietná-
mi szolgálata idején kezdődött. Akkor 
szeretett bele igazán az ázsiai művészet-
be. Később Indonéziából, Kínából és más 
országokból is számos különlegességet 
hozott haza.

– A gyűjtemény hogyan került Önhöz?
– Amikor a nagyapám már nem tudott

önállóan élni, minden családtagot magá-
hoz hívott, és saját maga döntötte el, ki mit 
örököl majd. Rendkívül fontos volt számá-
ra, hogy a hagyatéka jó helyre kerüljön.

Néhány darabot már korábban nekem 
adott. Amikor bemutattam neki a későb-
bi feleségemet, két értékes vázát ajándé-
kozott nekünk. Így a lakásunkban a mai 
bútorok mellett többszáz éves ázsiai szob-
rok állnak. Sokan azt mondják, olyan az 
otthonunk, mintha egy lakberendezési 
magazinból lépett volna elő. Számunkra 
azonban minden tárgynak személyes je-
lentősége, története van.

– Mikor döntötte el, hogy saját gyűjte-
ményt hoz létre?

– Az első tárgyat a középiskolai ösztön-
díjamból vásároltam nagyjából ötvenezer 
forintért. Egy tapasztalt régiségkereskedő 
azt tanácsolta, hogy kezdőként ne az ér-
téke alapján válasszak, hanem azt vásárol-
jam meg, ami megszólít. Utólag azt gon-
dolom, ez volt a legjobb tanács.

Beszélgetés Baka Zoltán műgyűjtővel

›› ›› ››
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›› ›› ›› Nyolc éve folyamatosan 
gazdagodik a gyűjteményem. A 
vállalkozásom biztosítja hozzá 
az anyagi hátteret, de mindig fi-
gyelek arra, hogy a szenvedélyem 
ne menjen a családi költségvetés 
rovására. A feleségem támogat, 
igazi társ a műkincsek világában.

– Egy-egy műtárgy megvásárlá-
sakor nem kell attól tartania, hogy 
becsapják?

– Eleinte természetesen előfor-
dult. Eladtam egyes darabokat, 
amelyeket később jóval drágábban láttam 
viszont ugyanannál a kereskedőnél. Ezek-
ből az esetekből okultam. 

Ma már nemcsak magyar, nemzetközi 
aukciókat is figyelemmel kísérek. Ren-
geteg szakmai videót nézek, magyar és 
külföldi szakértőkkel tartok kapcsolatot, 
vásárlás előtt gyakran kérek véleményt 
megbízható szaktekintélyektől. Megta-
nultam felismerni a faragás minőségét, az 
anyagokat, a festést, a kopás nyomait, és 
azt is, mikor túl szép állapotú egy tárgy 
ahhoz, hogy valódi legyen.

Az ázsiai műkincsek piacán rengeteg a 
hamisítvány. Előfordult, hogy egy bol-
hapiacon majdnem nagyobb tételben 
vásároltam, de rossz előérzetem támadt. 
Elküldtem a fotókat egy ismerősömnek, 
aki megerősítette, hogy modern máso-
latokról van szó. Azóta még óvatosabb 
vagyok.

– Ezt a tudást autodidakta módon sajá-
tította el?

– Igen. Gondolkodtam ugyan műtárgy-
szakértői képzésen, de a gyakorlatban már 
most is van akkora ismeretanyagom. Fo-
lyamatosan olvasok, kutatok a témában. 
Ez olyan terület, ahol mindig lehet újat 
felfedezni. 

– Járt már azokban az országokban,
ahonnan a műkincsei származnak?

– Eddig Törökország ázsiai részére
jutottam el, de nagy álmom bejárni a 
nagyapám egykori kiküldetési helye-
it. Számomra az utazás egyébként nem 
pusztán pihenés, inkább tanulmányút. 
Míg mások a tengerpartot keresik, én 
hagyományos szőnyegszövő műhelyeket, 
régiségkereskedéseket vagy történelmi 
épületeket keresek fel. Érdekel, milyen 
technikákkal dolgoznak az adott térség-
ben évszázadok óta: milyen természetes 
növényi, állati vagy ásványi pigmenteket 
használnak az anyagok megfestéséhez, 
hogyan csomózzák a kézi szőnyegeket, 
milyen a mintakincsük. 

– A kiállításon feltűnt, hogy minden tárgy
történetét fejből tudta. Hogyan lehet ennyi 
adatot megjegyezni?

– Minden darabhoz személyes élmény-
nyel kapcsolódom. Tudom, hol vettem, 
kitől származik, mit jelentenek a ráfes-
tett jelek, milyen kultúrához kötődik. 
Amikor megvásárolok egy műtárgyat, 
előtte és utána is hosszú időt töltök ku-
tatással. Előfordul, hogy egyetlen fest-
mény eredetének megfejtése napokig 
tart. Számomra ez a nyomozás legalább 
akkora öröm, mint maga a vásárlás. 

És persze, vannak kedvenceim, mint 
a kalandos úton, Indonéziában egy he-
lyi mesterrel kifaragtatott szobrom. 
Agarfából készült, amely egy rendkívül 
különleges anyag. Ezek a fák mocsaras te-
rületeken élnek, évszázadokig alakulnak, 

és az anyagukban felhalmozódó 
olaj miatt válnak értékessé. 

A szobor két sárkányt ábrá-
zol. Nagyon szeretem a sárká-
nyokat, részben azért is, mert a 
nagyapámnál volt egy sárkányos 
lámpa, amely gyerekkoromban 
lenyűgözött, valami varázslatos 
világot láttam benne. A kínai 
kultúrában ez a természetfeletti 
lény teljesen más jelentést hordoz, 
mint nálunk: nem a pusztítás és 
a gonoszság jelképe, hanem sze-

rencsét, erőt, újjászületést és hosszú életet 
szimbolizál.

A szoborra visszatérve: nem akartam 
pontosan meghatározni, milyen legyen. 
Azt kértem a mestertől, hogy a saját kul-
turális hagyományuk alapján alkossa meg. 
Az agarfát egyébként sem lehet erőszakkal 
formálni, követni kell a fa természetes 
alakját, a benne rejlő lehetőségeket.

Számomra nagyon fontos gondolat, 
hogy nem lehet mindenből bármit készíte-
ni. Nem az a cél, hogy ráerőltessünk vala-
mit az anyagra, hanem megtalálni benne 
azt, ami már eleve benne van.

– Ezek után meg tud válni egy-egy mű-
tárgytól?

– Ez a legnehezebb számomra a mű-
kincskereskedésben, hiszen a tárgyakhoz 
érzelmileg is kötődöm. Volt olyan szobor, 
amelyet még a nagyapám hozott Kíná-
ból. Gyerekkoromban megsérült, de így 
is rendkívül sokat jelentett számomra. 
Amikor végül eladtam, szinte könnyek 
között búcsúztam tőle. Ugyanakkor tu-
dom, hogy egy gyűjtemény attól él, hogy 
folyamatosan fejlődik: egy-egy darab to-
vábbadása teszi lehetővé, hogy egy még 
jelentősebb műtárgy kerüljön a helyére.

– Mi a végső cél?
– Engem mérhetetlenül érdekelnek más

kultúrák. A nagyapám nem csak műkin-
cseket hagyott rám. Azt a szemléletet örö-
kítette tovább, hogy a világ megismerése 
óriási örömforrás, amihez persze kíván-
csiságra, tiszteletre és kitartó munkára 
van szükség. Szeretném, ha minél többen 
megismernék a keleti kultúrák értékeit. 
Ha egy kiállításról úgy tér haza a látogató, 
hogy nemcsak egy szobrot látott, hanem 
megsejtette a műalkotást létrehozó kultú-
ra mélységeit is, akkor már megérte. 

Márton Anikó
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A sárkányos lámpától a műkincs-
gyűjteményig
A pétfürdői Fodor Véda javára rendezett 
gyűjtés egyik szép gesztusa volt, amikor 
Baka Zoltán felajánlotta, ázsiai műkin-
cseiből kiállítást rendezne a közösségi ház-
ban, amelynek bevételével támogatná a 
kislány őssejtkezelésének költségeit. A Péti 
Nyár keretében megrendezett tárlat zárá-
sakor közel kétszázezer forintot adhatott 
át a szülőknek. 

Mindössze huszonnégy éves, mégis 
olyan hozzáértést sugároz, amely sok év-
tizedes műgyűjtői múltat és tapasztalatot 
feltételezne. Bár Baka Zoltán építőipari 
vállalkozóként dolgozik, szabadidejében 
ázsiai szobrokat, porcelántárgyakat, bú-
torokat és festményeket kutat fel, szerez 
meg. Szenvedélye egy különleges családi 
örökségből nőtt ki: diplomataként dol-
gozó nagyapja évtizedeken át Ázsiában 
szolgált, és nemcsak egzotikus tárgyait, 
hanem a keleti kultúrák iránti vonzal-
mát is unokájára hagyta.

– Huszonnégy évesen hogyan lesz vala-
kiből műgyűjtő?

– Sokan meglepődnek rajta, pedig szá-
momra ez teljesen természetes folyamat 
volt. A festő szakmai érettségi után rög-
tön vállalkozó lettem, mert láttam, hogy 
az építőiparban sok minden változtatás-
ra szorul. A semmiből indultam, kezdet-

leges szerszámokkal, mára azonban egy 
stabil, alsó-középkategóriás céget épí-
tettem fel. Fontos számomra, hogy ne 
csak a munkáról szóljon az életem: ha 
lehetőségem van rá, jótékonysági meg-
bízatásokat is vállalok, például oktatási 
intézmények vagy nehéz sorsú családok 
számára végzek festést térítésmentesen, 
anyagköltségért.

A műgyűjtés a másik életem, egy kü-
lön világ. Tizenhat éves voltam, amikor 
a nagyapám egyszer öt órán át mesélt 
nekem az életéről és a gyűjteményéről. 
Akkor értettem meg először, hogy ezek 
nem egyszerű dísztárgyak, hanem évez-
redes kultúrák lenyomatai. Valószínű-
leg ő is ekkor fedezte fel bennem azt az 
érettséget és nyitottságot, hogy érdemes-
nek tartson a tanításra, hisz már képes 
vagyok értékelni a műkincseit. 

– Gyermekkorában is jelen voltak ezek
a tárgyak?

– Igen, közöttük nőttem fel, bár ak-
kor még inkább féltem tőlük. A szobrok, 
maszkok, faragások sokszor ijesztőnek 
tűntek. Nem tudtam, mit jelentenek, 
csak azt láttam, hogy különlegesek. A 
nagyapám viszont egyetlen délután alatt 
teljesen megváltoztatta a hozzájuk való 
viszonyomat. Elmesélte, melyik tárgy 
honnan származik, hogyan jutott hozzá, 
milyen vallási vagy kulturális jelentő-
sége van. Attól a naptól kezdve egészen 
más szemmel néztem rájuk.

– A nagyapja diplomata volt. Milyen
életutat járt be?

– Tóth Gyula az ötvenes évek végétől a
rendszerváltásig a külügyminisztérium-
ban dolgozott diplomataként. Szolgá-
lata során Indonéziában, Vietnámban, 
Kínában, Svájcban, Norvégiában, Ang-
liában és az Egyesült Államokban is élt. 
Közel harmincöt évet töltött külföldön.

Lenyűgöző ember volt. Több nyelven 
beszélt, és a legtöbbet autodidakta mó-
don sajátította el. Fontosnak tartotta, 
hogy minden ország kultúráját megis-
merje, ne csak dolgozzon ott. Ez a szem-
lélet rám is nagy hatással volt.

A műtárgygyűjtés valószínűleg vietná-
mi szolgálata idején kezdődött. Akkor 
szeretett bele igazán az ázsiai művészet-
be. Később Indonéziából, Kínából és más 
országokból is számos különlegességet 
hozott haza.

– A gyűjtemény hogyan került Önhöz?
– Amikor a nagyapám már nem tudott

önállóan élni, minden családtagot magá-
hoz hívott, és saját maga döntötte el, ki mit 
örököl majd. Rendkívül fontos volt számá-
ra, hogy a hagyatéka jó helyre kerüljön.

Néhány darabot már korábban nekem 
adott. Amikor bemutattam neki a későb-
bi feleségemet, két értékes vázát ajándé-
kozott nekünk. Így a lakásunkban a mai 
bútorok mellett többszáz éves ázsiai szob-
rok állnak. Sokan azt mondják, olyan az 
otthonunk, mintha egy lakberendezési 
magazinból lépett volna elő. Számunkra 
azonban minden tárgynak személyes je-
lentősége, története van.

– Mikor döntötte el, hogy saját gyűjte-
ményt hoz létre?

– Az első tárgyat a középiskolai ösztön-
díjamból vásároltam nagyjából ötvenezer 
forintért. Egy tapasztalt régiségkereskedő 
azt tanácsolta, hogy kezdőként ne az ér-
téke alapján válasszak, hanem azt vásárol-
jam meg, ami megszólít. Utólag azt gon-
dolom, ez volt a legjobb tanács.

Beszélgetés Baka Zoltán műgyűjtővel
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Bravúros bajnokok 

Az Evermore Mazsorettsport Együttes 
táncosai június 22. és 28. között részt vet-
tek a Magyar Látványtánc Sportszövetség 
Európa-bajnokságán. Az idei versenysze-
zonban 21 koreográfiával indultak, mely-
ből 20 kvalifikálta magát a bajnokságra. 
A verseny két részletben zajlott: először a B 
kategória, majd az A, azaz profi kategória 
léphetett színpadra. 

A versenyt némi szervezési nehéz-
ség után hétfőn a modern kategóriá-
val nyitottuk meg. Ezen a napon egy 
olyan felállás bizonyíthatott, amely 
ebben a szezonban indult először eb-
ben a kategóriában. A Levendula és 
Liliom csoport Feel the Light című ju-
nior modern tánca a negyedik helyen, 
Farkas Sarolta Crown című felnőtt 
szólója pedig a harmadik helyen vég-

zett. A második, legnépesebb napon a 
mazsorett-táncaink bizonyítottak. 11 
koreográfiából 9 kapott ekkor arany 
minősítést, ezzel több címvédést be-
zsebelve: a Százszorszép csoport botos 
(Heaven) és pomponos (Latinas) tán-
cai, Magyar Georgina és Sebestyén Mia 
Málna duója (Party Girls). A Leven-
dula és Liliom csoportok csoportban 
(Don’t Stop Me) és formációban is éle-
tükben először állhattak a dobogó leg-
felső fokára a Magic című pomponos, 
és a Mamacita című zászlós tánccal. 
Valamint Fodor Zoé és Németh Maja 
az országos bajnoki cím után egy Eu-
rópa-bajnoki címet is szereztek Wives 
című duójukkal. Három csoport kö-
zös munkája volt az idei szezonban az 
Adrenaline című generációs pomponos 

formáció, mely egy veretlen szezont 
tudhat maga mögött. Varga Boglárka 
(Teeth), Sebestyén Mia Málna (Little 
Party), valamint Nagy Réka, Molnár 
Anna és Víg Vanessza triója (Stronger) 
második helyen végeztek. A Latinas 
című felnőtt pomponos csoport kü-
löndíjat is érdemelt. A B kategóriát pe-
dig Márton Hédi Once Upon a Dream 
című nyílt szólója zárta, mellyel első 
helyen végezve újabb Európa-bajnokot 
avathattunk.

›› ›› ››

Generációs formáció, Levendula, botos kategória

Százszorszép csoport, modern kategória

Ferenc Panna, Sebestyén Emma Alma;  
Wicked

Magyar Georgina, Sebestyén Mia Málna; 
Party Girls Csiga Boglárka; Shakira
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›› ›› ›› Az A kategóriát szintén a modern 
táncaink kezdték meg. A Százszorszép 
csoport (Wonderful World) negyedik, 
Ferenc Panna szólója (Silverlines) pedig a 
harmadik helyen végzett. Farkas Sarolta 
és Ferenc Panna Darkside duója az egész 
verseny legnehezebb és legszínvonala-
sabb kategóriájában negyedik lett. 

Vasárnap a mazsorettek közül Csiga 
Boglárka frissen profi kategóriába felke-
rült szólistaként Shakira című táncával 

harmadjára is megvédte bajnoki címét. 
Sebestyén Emma Alma szólóban (Phoe-
nix) a második, Ferenc Pannával duóban 
(Wicked) pedig az első helyen végzett.

A bajnokságsorozaton mindenki kivá-
lóan teljesített az elviselhetetlen meleg 
és a több napnyi megterhelés ellenére. 
Mindig büszkék vagyunk a lányok nyi-
tottságára, akik új barátságokat kötöt-
tek, és több fellépésre és klipforgatásra is 
meghívást kaptak a szervezők által.

Kiváló eredményekkel, jókedvvel és 
megkönnyebbülve zártuk a szezont, mely 
alatt 25 első, 19 második, 9 harmadik, 
7 negyedik hely, 1 ötödik hely, valamint 
három különdíj született – tehát minden 
fordulóban egy. 

Pár hét elteltével, folytattuk a munkát 
a táborban, majd hamarosan nyitjuk a 
2026-27-es szezont!          Ferenc Panna

vezető
Evermore Mazsorettsport Együttes

Mérföldkő a pétfürdői táncosok életében
Amikor a Dance Action táncosaival ne-
kivágtunk a 2026-os évnek, még nem 
sejtettük, mekkora lehetőségünk adódik 
idén. Január végén értesültünk róla, hogy 
az egyik legszínvonalasabb tánc világver-
senyre hazánkban is szerveznek kvalifi-
kációt.

Nagyon szeretjük azt a versenyt, aho-
vá rendszeresen járunk, de felcsillant a 
szemünk az új és izgalmakkal teli lehe-
tőség hallatán. Tudtuk, hogy kemény 
erőpróbával nézünk szembe, így már a 
kvalifikációra sem neveztük be minden 
számunkat. 

Márciusban a nemzetközi zsűri előtt 
állva komoly elismeréseket kaptunk. 
Több különdíjban, pénzdíjban része-
sültünk. Másnap csapatunk edzőjé-
vel, Sülle-Kalocsa Ágnessel és a felnőtt 
korosztály tagjaival videochaten vár-
tuk, hogy megérkezzenek a pontos 
eredmények, hiszen a jó helyezések itt 
nem voltak elegendőek. Egy bizonyos 
pontszámot el kellett érni a kijutáshoz. 
Hatalmas volt az izgalom, és amikor 
végre szembesültünk azzal, hogy vala-
mennyi koreográfi-
ánkkal kvalifikáltuk 
magunkat, mérhetet-
len büszkeséget érez-
tünk. 

Ugyanakkor dön-
teni kellett az anya-
giak miatt, hiszen a 
világverseny július 
közepén Írország 
fővárosában került 
megrendezésre. Az, 
hogy a csapat min-
den tagját kireptes-

sük Dublinba, óriási költségekkel járt 
volna, így hosszas gondolkodás és egy 
egyesületi megbeszélés keretein belül 
arra a döntésre jutottunk, hogy a nagy-
lányok fogják képviselni a csapatot 
négy koreográfiával.

Az indulás előtt megpróbáltatásokkal 
teli hetek vártak ránk. Feszített tem-
pójú edzések, rengeteg munka és iz-

zadság, hogy produkcióinkból a lehető 
legtöbbet hozzuk ki. 

Aztán eljött az idő. Pillanatok alatt 
a reptéren, majd Írországban találtuk 
magunkat. Egy hatalmas, több eme-
letes kongresszusi központban, ahol 
reggeltől estig párhuzamosan három 
színpadon több mint hetven ország 
legjobbjai versenyeztek. Már csak az, 

hogy ott állhattunk, a hely at-
moszférája, a verseny hangu-
lata, az, hogy a Föld minden 
pontjáról érkezett több ezer 
táncossal egy színpadra lép-
hettünk, hatalmas csoda volt 
számunkra. Még fel sem esz-
méltünk, de már a backstage-
ben voltunk az első produkci-
ónk előtt. 

A színpad mérete egyszerre 
mámorító és ijesztő volt. Egyi-
künk sem táncolt még ekkora 
térben. ›› ›› ››A Lyrical csapat Promise me című koreográfiája

A felnőtt delegáció
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Bravúros bajnokok 

Az Evermore Mazsorettsport Együttes 
táncosai június 22. és 28. között részt vet-
tek a Magyar Látványtánc Sportszövetség 
Európa-bajnokságán. Az idei versenysze-
zonban 21 koreográfiával indultak, mely-
ből 20 kvalifikálta magát a bajnokságra. 
A verseny két részletben zajlott: először a B 
kategória, majd az A, azaz profi kategória 
léphetett színpadra. 

A versenyt némi szervezési nehéz-
ség után hétfőn a modern kategóriá-
val nyitottuk meg. Ezen a napon egy 
olyan felállás bizonyíthatott, amely 
ebben a szezonban indult először eb-
ben a kategóriában. A Levendula és 
Liliom csoport Feel the Light című ju-
nior modern tánca a negyedik helyen, 
Farkas Sarolta Crown című felnőtt 
szólója pedig a harmadik helyen vég-

zett. A második, legnépesebb napon a 
mazsorett-táncaink bizonyítottak. 11 
koreográfiából 9 kapott ekkor arany 
minősítést, ezzel több címvédést be-
zsebelve: a Százszorszép csoport botos 
(Heaven) és pomponos (Latinas) tán-
cai, Magyar Georgina és Sebestyén Mia 
Málna duója (Party Girls). A Leven-
dula és Liliom csoportok csoportban 
(Don’t Stop Me) és formációban is éle-
tükben először állhattak a dobogó leg-
felső fokára a Magic című pomponos, 
és a Mamacita című zászlós tánccal. 
Valamint Fodor Zoé és Németh Maja 
az országos bajnoki cím után egy Eu-
rópa-bajnoki címet is szereztek Wives 
című duójukkal. Három csoport kö-
zös munkája volt az idei szezonban az 
Adrenaline című generációs pomponos 

formáció, mely egy veretlen szezont 
tudhat maga mögött. Varga Boglárka 
(Teeth), Sebestyén Mia Málna (Little 
Party), valamint Nagy Réka, Molnár 
Anna és Víg Vanessza triója (Stronger) 
második helyen végeztek. A Latinas 
című felnőtt pomponos csoport kü-
löndíjat is érdemelt. A B kategóriát pe-
dig Márton Hédi Once Upon a Dream 
című nyílt szólója zárta, mellyel első 
helyen végezve újabb Európa-bajnokot 
avathattunk.

›› ›› ››

Generációs formáció, Levendula, botos kategória

Százszorszép csoport, modern kategória

Ferenc Panna, Sebestyén Emma Alma;  
Wicked

Magyar Georgina, Sebestyén Mia Málna; 
Party Girls Csiga Boglárka; Shakira
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›› ›› ›› A vakító reflekto-
rok között alig láttuk 
egymást a takarásban 
szétszórva, arra várva, 
hogy minket szólítsa-
nak. Majd bemondák 
a számunkat. Különös 
érzés volt színpadra 
lépni. Megszoktuk, 
hogy a csapat nagy 
létszámának és össze-
tartásának köszönhe-
tően mindig sikítozás, 
éljenzés követi min-
den léptünket, de ők 
most nem voltak ott. 

Majd megszólalt 
egyetlen hang: Ági 
szurkolásával egymagában is betöltötte 
az óriási színháztermet. Teljes mellszé-
lességgel mellettünk állt, és ez mosolyt 
csalt az arcunkra. Tudtuk, hogy nem 
csak magunk miatt, de érte is tánco-
lunk, hiszen annyi mindent tett már 
értünk. Ezt az egészet, hogy ott állhat-
tunk, neki köszönhetjük, és borzasztóan 
hálásak vagyunk érte.

Teljesen más érzés volt ott táncol-
ni. Felszabadító és megható egyszerre. 
Hatalmas mérföldkő mindannyiunk 

életében és táncos karrierjében. Tisztá-
ban voltunk erősségeinkkel és gyenge-
ségeinkkel is, és láttuk, milyen magas 
szintű ellenfeleink vannak. Más nemze-
tek produkcióit sokszor tátott szájjal és 
őszinte elismeréssel néztük. Rengeteget 
tanultunk, és láttuk, hová lehet eljutni. 
Elsősorban nem azért mentünk, hogy 
nyerjünk, mert tudtuk, hogy a 30-40 
koreográfiás mezőnyökben profi szin-
tű táncosokkal állunk szemben. Ehhez 
képest is minden táncunkkal stabilan 

a középmezőnyben végeztünk, mögénk 
utasítva 10-15 csapatot, akiknél jobbak 
voltunk. A legfontosabb, hogy igyekez-
tünk mindig a maximumot nyújtani. 
Nem a helyezés számított, hanem az út, 
amit idáig megtettünk együtt. 

Volt egy pillanat, amikor a lírai négy-
fős kis csapatunkkal táncoltunk, és az 
első ütemtől kezdve eggyé váltunk a 
zenével. Két percen keresztül csak vitt 
magával, és az összes érzésünket kite-
rítettük a színpadra. Már magában ez 

mámorító volt. Mi-
kor visszasétáltunk 
a többiekhez láttuk, 
hogy könnyes szem-
mel állnak a nézőtér 
szélén, és tudtuk, itt 
már nem számít, mi 
az eredmény, min-
denképpen nyertesek 
vagyunk. 

A másik felejthe-
tetlen pillanat a hét 
utolsó tánca volt. Lí-
rai nagyformációnk-
kal versenyeztünk. 
De nem olyan volt, 
mint egy megmé-
rettetés, hanem egy 

érzelmekkel és fájdalmakkal teli öröm-
tánc, egy igazán katartikus érzés. Utá-
na a színfalak között sétálva sírtunk, de 
nem csalódottak voltunk, hanem szív-
ből hálásak.

Rengeteg élményt és örömet adott ne-
künk ez az út. Új célokat, új ötleteket 
és még szorosabb összetartást a Dance 
Action családjában. A felnőtt csapat tag-
jaival is közelebb kerültünk egymáshoz, 
de ez nem sikerült volna azok nélkül se, 
akik itthonról követték az eseményeket, 

szurkoltak, és biztattak bennün-
ket.

Hálásak vagyunk Pétfürdő 
Nagyközség Önkormányza-
tának is, amely támogatásával 
hozzájárult a pétfürdői tánco-
sok álmának megvalósításához, 
hogy egyszer egy ekkora színpa-
don állhassanak és megmutat-
hassák a világnak a lelküket, és 
hogy kik is ők valójában.

Pátkai Brigitta 

Jazz kategória: Black Car

Lyrical felnőtt formáció: N’insiste pas

Showstopper kategória: Bad Romance 
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Minden napra egy új tánc
Július 6. és 10. között immár ötödik al-
kalommal rendezte meg nyári akrobatikus 
rock and roll táborát a Kid Rock and Roll 
SE a Pétfürdői Közösségi Ház és Könyv-
tárban. 

Az ötnapos táborban 12 gyermek vett 
részt, akik Pétfürdőről és Várpalotáról  
érkeztek. A résztvevők életkora változa-
tos volt: a legfiatalabb táborozó mind-
össze 3 éves, míg a legidősebb 12 éves 

volt, de a hét során min-
den korosztályba tartozó 
gyermek megtalálhatta a 
számára megfelelő kihívá-
sokat és élményeket.

A tábor megvalósítását 
az egyesület vezetője, Bon-
dor Virág koordinálta, aki 
évről évre nagy hangsúlyt 
fektet arra, hogy a gyere-

kek tartalmas, élmé-
nyekkel teli progra-
mokon vehessenek 
részt. A szakmai fog-
lalkozásokat Kalmár 
Dóra és e sorok írója, 
Horváth Vivien edző 
vezette. Egész héten 
a gyermekekkel dol-
goztunk, segítettük 
fejlődésüket, és vál-
tozatos feladatokkal, 
játékokkal tettük még 
élvezetesebbé a tábort.

Minden nap egy új 
tánc koreográfiáját 
sajátítottak el a résztvevők, mi-
közben kiemelt figyelmet fordítot-
tunk a mozgáskoordináció, a rit-
musérzék, az egyensúlyérzék és az 
ügyesség fejlesztésére is. Az edzé-
sek során Dóra és én a különböző 
korosztályok igényeihez igazított 
feladatokkal dolgoztunk, így min-
denki sikerélményhez juthatott. A 
nagyobbak örömmel segítették a 
kisebbeket, ami még inkább erő-
sítette a családias hangulatot és az 
összetartozást.

A táncos foglalkozások mellett 
természetesen a kikapcsolódásra 
is jutott idő. A közös ebédek után 
csendes pihenő következett, majd 
játékok és vidám programok vár-
ták a gyerekeket. A tábor egyik 
nagy kedvence a légvár volt, amely 
szinte minden nap önfeledt szóra-
kozást biztosított a résztvevőknek. 
A sok mozgás, nevetés és közös já-
ték még emlékezetesebbé tette az 
együtt töltött hetet.

A tábor zárónapja is különleges él-
ményeket tartogatott. A gyerekeket egy 
közös fagyizással leptük meg, majd a 
táborzáró bemutatón a szülők és hoz-
zátartozók is betekintést nyerhettek az 
elmúlt napok munkájába. A résztvevők 
nagy örömmel adták elő az egész hé-
ten tanult koreográfiákat, amelyekért 
a közönségtől hatalmas tapsot kaptak. 
A műsor méltó lezárása volt az ötna-
pos tábornak, hiszen minden gyermek 
büszkén mutathatta meg magát és a ke-
mény munkával elért fejlődést.

A Kid Rock and Roll SE nyári tábo-
ra ismét sikeresen zárult. Virág szerve-
zésének, valamint edzői munkánknak 
köszönhetően a gyerekek egy élmé-
nyekben, mozgásban és vidámságban 
gazdag hetet tölthettek együtt. Bízunk 
benne, hogy jövőre ismét sok visszatérő 
és új táborozót köszönthetünk a nyári 
táborban.

Horváth Vivien 
edző 

Kid Rock and Roll SE

Kemény munka és kikapcsolódás a Kid Rock and Roll SE nyári táborában
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›› ›› ›› A vakító reflekto-
rok között alig láttuk 
egymást a takarásban 
szétszórva, arra várva, 
hogy minket szólítsa-
nak. Majd bemondák 
a számunkat. Különös 
érzés volt színpadra 
lépni. Megszoktuk, 
hogy a csapat nagy 
létszámának és össze-
tartásának köszönhe-
tően mindig sikítozás, 
éljenzés követi min-
den léptünket, de ők 
most nem voltak ott. 

Majd megszólalt 
egyetlen hang: Ági 
szurkolásával egymagában is betöltötte 
az óriási színháztermet. Teljes mellszé-
lességgel mellettünk állt, és ez mosolyt 
csalt az arcunkra. Tudtuk, hogy nem 
csak magunk miatt, de érte is tánco-
lunk, hiszen annyi mindent tett már 
értünk. Ezt az egészet, hogy ott állhat-
tunk, neki köszönhetjük, és borzasztóan 
hálásak vagyunk érte.

Teljesen más érzés volt ott táncol-
ni. Felszabadító és megható egyszerre. 
Hatalmas mérföldkő mindannyiunk 

életében és táncos karrierjében. Tisztá-
ban voltunk erősségeinkkel és gyenge-
ségeinkkel is, és láttuk, milyen magas 
szintű ellenfeleink vannak. Más nemze-
tek produkcióit sokszor tátott szájjal és 
őszinte elismeréssel néztük. Rengeteget 
tanultunk, és láttuk, hová lehet eljutni. 
Elsősorban nem azért mentünk, hogy 
nyerjünk, mert tudtuk, hogy a 30-40 
koreográfiás mezőnyökben profi szin-
tű táncosokkal állunk szemben. Ehhez 
képest is minden táncunkkal stabilan 

a középmezőnyben végeztünk, mögénk 
utasítva 10-15 csapatot, akiknél jobbak 
voltunk. A legfontosabb, hogy igyekez-
tünk mindig a maximumot nyújtani. 
Nem a helyezés számított, hanem az út, 
amit idáig megtettünk együtt. 

Volt egy pillanat, amikor a lírai négy-
fős kis csapatunkkal táncoltunk, és az 
első ütemtől kezdve eggyé váltunk a 
zenével. Két percen keresztül csak vitt 
magával, és az összes érzésünket kite-
rítettük a színpadra. Már magában ez 

mámorító volt. Mi-
kor visszasétáltunk 
a többiekhez láttuk, 
hogy könnyes szem-
mel állnak a nézőtér 
szélén, és tudtuk, itt 
már nem számít, mi 
az eredmény, min-
denképpen nyertesek 
vagyunk. 

A másik felejthe-
tetlen pillanat a hét 
utolsó tánca volt. Lí-
rai nagyformációnk-
kal versenyeztünk. 
De nem olyan volt, 
mint egy megmé-
rettetés, hanem egy 

érzelmekkel és fájdalmakkal teli öröm-
tánc, egy igazán katartikus érzés. Utá-
na a színfalak között sétálva sírtunk, de 
nem csalódottak voltunk, hanem szív-
ből hálásak.

Rengeteg élményt és örömet adott ne-
künk ez az út. Új célokat, új ötleteket 
és még szorosabb összetartást a Dance 
Action családjában. A felnőtt csapat tag-
jaival is közelebb kerültünk egymáshoz, 
de ez nem sikerült volna azok nélkül se, 
akik itthonról követték az eseményeket, 

szurkoltak, és biztattak bennün-
ket.

Hálásak vagyunk Pétfürdő 
Nagyközség Önkormányza-
tának is, amely támogatásával 
hozzájárult a pétfürdői tánco-
sok álmának megvalósításához, 
hogy egyszer egy ekkora színpa-
don állhassanak és megmutat-
hassák a világnak a lelküket, és 
hogy kik is ők valójában.

Pátkai Brigitta 

Jazz kategória: Black Car

Lyrical felnőtt formáció: N’insiste pas

Showstopper kategória: Bad Romance 
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Közösségi összefogás és sportélmény
Fantasztikus hangulatban, példás össze-
fogás mellett és balesetmentesen zajlott le 
július 12-én a FutaPét TE által szervezett 
futóverseny. A rendezvény a helyiek mel-
lett az ország távolabbi területeiről is von-
zotta a futókat, akik egy igazán családi-
as, mégis professzionálisan megszervezett 
sporteseményen mérhették össze erejüket.

A rendezvényen összesen 60 futó állt 
rajthoz, hogy teljesítse a technikás és 
hangulatos, egyenként 5,63 kilométe-
res körökből álló pályát. A szervezők 
három kategóriában hirdettek futamot, 
így mindenki megtalálhatta a felké-
szültségének megfelelő kihívást:

1 körös futam: az 5,63 kilométeres 
táv tökéletes lehetőséget biztosított a 
gyorsabb tempót kedvelőknek és a hob-
bifutóknak.

3 körös futam: a közel 17 kilométeres 
táv már komoly állóképességet és tuda-
tos versenyzést igényelt az indulóktól.

3 körös váltó: a csapatverseny igazi kö-
zösségi élményt nyújtott, ahol a csapat-
tagok egymást segítve, körönként váltva 
küzdöttek meg a másodpercekkel.

A célvonalon átfutó versenyzők mo-
solya és az elért szép eredmények hűen 
tükrözték a rendezvény sikerét.

Egy ekkora volumenű sportesemény 
sikeres és biztonságos lebonyolítása 
mögött mindig komoly háttérmunka 
áll. A futók zavartalan versenyzéséért és 
az útvonalak precíz biztosításáért külön 
köszönet illeti Pétfürdő Nagyközség 
Polgárőrségét, amelynek tagjai szak-

szerű munkájukkal 
garantálták a rendez-
vény balesetmentes-
ségét. Ugyancsak ha-
talmas köszönet jár a 
FutaPét Tömegsport 
Egyesület tagjainak 
és barátainak, akik 
önzetlen munkájuk-
kal a pálya szélén és 
a frissítőpontokon 
is lankadatlan lelke-
sedéssel segítették a 
versenyzőket.

A szervezőbizott-
ság ezúton is hálásan 
köszöni a kiemelt 
támogatást Pétfürdő 
Nagyközség Önkormányzatának, va-
lamint Magyarország Kormányának, 
segítségük nélkülözhetetlen volt a ver-
seny megvalósulásához. A futók energia-
utánpótlásához és a rendezvény gasztro-
nómiai támogatásához 
a ClassTrigó Pékség is 
hozzájárult, amelyet 
szintén köszönet illet a 
felajánlásokért.

A rendezvény nem-
csak a sportról, hanem 
a helyi közösség erejé-
ről is tanúbizonyságot 
tett. A pozitív vissza-
jelzések alapján a szer-
vezők bíznak benne, 
hogy a verseny hagyo-

mánnyá válik, és jövőre még több futót 
köszönthetnek majd Pétfürdőn.

Szpisják András
elnök

FutaPét TE

Sikeres volt a pétfürdői futóverseny
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A kemény munka és a kitartás érték
Mozgalmas évnek bizonyult a Péti Sóly-
mok Taekwon-do Egyesület számára a 
2026-os esztendő. Tagságunk és felépí-
tésünk is megváltozott, emiatt az elmúlt 
szezon az újraépítkezés idejévé vált. 

Szokásos kihívásainkkal ellentétben, 
amelyek általában a különböző szemi-
náriumok és övvizsgák, most egy új 
kihívás előtt állunk. Októberben csa-
patunk tagjai megméretik magukat 
a XIII. Mighty Fist Eagles Cup nem-
zetközi taekwon-do versenyen. Ennek 
következtében a szokásos nyári szünet 
helyett folyamatosan zajlottak a felké-
szüléshez nélkülözhetetlen edzéseink. 
A versenyen induló sportolóink kü-
lönféle számokban fogják megméretni 
magukat, amelyek széles spektrumon 
mozognak: lesz küzdelem, formagya-
korlat, speciáltechnikai törés és erőtö-
rés is.

A jövő feladatainak felvillantása után 
térjünk rá az elmúlt időszak eseménye-
ire. 

A tavaszi hónapok a vizsgafelkészülés 
körül forogtak. Az évenként megrende-
zett övvizsgán tesztelhetik a tanulók, 
hogy az elmúlt hónapokban mennyire 
sikerült a következő övfokozat meg-
szerzéséhez szükséges tudást magukévá 
tenni. Ezt az akadályt mindenki sike-
resen megugrotta. Eredményeink a kö-
vetkezőképpen alakultak: 

Enyedi Luca: 6 gup, zöld öv (kettős elő-
léptetés) 
Enyedi Ferenc: 8 gup, sárga öv (kettős 
előléptetés) 
Kozma Martin: 9 gup
Kozma Bence: 9 gup, sárga csík
Németh Emma: 6 gup, sárga csík
Németh Levente: 4 gup, kék öv

Mindenki nagyszerűen teljesített! 
Mivel mindenki sikeresen abszolválta 
az övvizsgát, és az év végi tanulmányi 
eredmények is megfelelőek voltak, vi-
dám hangulatú jutalomkiránduláson 
vehettünk részt Veszprémben. 

Június 12-én Herenden egy magyar 
rekordkísérlet edzésén álltuk a sarat a 24 
órás taekwon-do edzésen. Rengeteg új ta-
pasztalattal és ismerettel gazdagodtunk. 
Köszönjük Darnai János mesternek, 
Enyingi András mesternek és a Herendi 
Taekwon-do Egyesületnek a szervezést. 

Az elmúlt szezonban szabadidős 
programként többször is jártunk a Péti 
MTE teke szakosztályánál vendégség-
ben tekézni. Szeretném megköszönni 
Wimmer Péternek és a szakosztálynak a 
lehetőséget. 

Ezen kívül a nyáron heti rendszeres-
séggel igénybe vettük a futópályát, a 
ligetben és a tónál töltöttük kinti prog-
ramjainkat.

Külön köszönet illeti a Pétfürdői Kö-
zösségi Ház és Könyvtár minden dol-

gozóját a rugalmasságért, a rengeteg 
segítő tettért és szóért, amit az elmúlt 
időszakban kaptunk tőlük. 

Szeretném megköszönni a gyermekek 
munkáját és hozzáállását az elmúlt idő-
szakban. Ebben a változó és rohanó vi-
lágban bizonyítják, hogy a kemény mun-
ka, a befektetett idő és a kitartás mindig 
meghozza a gyümölcsét, akkor is, ha a 
mai modern tendenciák nem ebbe az 
irányba mutatnak. Mindannyian komoly 
fejlődésen estek át az elmúlt időszakban.

Kiemelném még az előző átmene-
ti időszakban a szülők rugalmasságát, 
türelmét. Kiválóan tudtunk együttmű-
ködni ebben a kihívásokkal teli idő-
szakban, hálás köszönet illeti őket is!

Szeptembertől pedig várjuk azokat, 
akik szeretnének kipróbálni egy tra-
dicionális harcművészetet, ami fegye-
lemre, alázatra, kitartásra épül. Az ITF 
Taekwon-dónak rengeteg különféle ága 
van, mindenki megtalálhatja benne a 
maga számára megfelelő irányt. 

Jelentkezni lehet nálam messengeren, 
mobilon (+36-30/156-8268), valamint 
a Pétfürdői Közösségi Ház és Könyv-
tárban. Mindenkit szeretettel várunk! 

Németh Viktor
edző

Kihívások előtt, után a taekwon-dósok
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Közösségi összefogás és sportélmény
Fantasztikus hangulatban, példás össze-
fogás mellett és balesetmentesen zajlott le 
július 12-én a FutaPét TE által szervezett 
futóverseny. A rendezvény a helyiek mel-
lett az ország távolabbi területeiről is von-
zotta a futókat, akik egy igazán családi-
as, mégis professzionálisan megszervezett 
sporteseményen mérhették össze erejüket.

A rendezvényen összesen 60 futó állt 
rajthoz, hogy teljesítse a technikás és 
hangulatos, egyenként 5,63 kilométe-
res körökből álló pályát. A szervezők 
három kategóriában hirdettek futamot, 
így mindenki megtalálhatta a felké-
szültségének megfelelő kihívást:

1 körös futam: az 5,63 kilométeres 
táv tökéletes lehetőséget biztosított a 
gyorsabb tempót kedvelőknek és a hob-
bifutóknak.

3 körös futam: a közel 17 kilométeres 
táv már komoly állóképességet és tuda-
tos versenyzést igényelt az indulóktól.

3 körös váltó: a csapatverseny igazi kö-
zösségi élményt nyújtott, ahol a csapat-
tagok egymást segítve, körönként váltva 
küzdöttek meg a másodpercekkel.

A célvonalon átfutó versenyzők mo-
solya és az elért szép eredmények hűen 
tükrözték a rendezvény sikerét.

Egy ekkora volumenű sportesemény 
sikeres és biztonságos lebonyolítása 
mögött mindig komoly háttérmunka 
áll. A futók zavartalan versenyzéséért és 
az útvonalak precíz biztosításáért külön 
köszönet illeti Pétfürdő Nagyközség 
Polgárőrségét, amelynek tagjai szak-

szerű munkájukkal 
garantálták a rendez-
vény balesetmentes-
ségét. Ugyancsak ha-
talmas köszönet jár a 
FutaPét Tömegsport 
Egyesület tagjainak 
és barátainak, akik 
önzetlen munkájuk-
kal a pálya szélén és 
a frissítőpontokon 
is lankadatlan lelke-
sedéssel segítették a 
versenyzőket.

A szervezőbizott-
ság ezúton is hálásan 
köszöni a kiemelt 
támogatást Pétfürdő 
Nagyközség Önkormányzatának, va-
lamint Magyarország Kormányának, 
segítségük nélkülözhetetlen volt a ver-
seny megvalósulásához. A futók energia-
utánpótlásához és a rendezvény gasztro-
nómiai támogatásához 
a ClassTrigó Pékség is 
hozzájárult, amelyet 
szintén köszönet illet a 
felajánlásokért.

A rendezvény nem-
csak a sportról, hanem 
a helyi közösség erejé-
ről is tanúbizonyságot 
tett. A pozitív vissza-
jelzések alapján a szer-
vezők bíznak benne, 
hogy a verseny hagyo-

mánnyá válik, és jövőre még több futót 
köszönthetnek majd Pétfürdőn.

Szpisják András
elnök

FutaPét TE

Sikeres volt a pétfürdői futóverseny
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Hit, hagyomány és barátság
Július 19–21. között ismét útnak indult 
egyesületünk küldöttsége, hogy eleget te-
gyen testvéri meghívásának, és részt vegyen 
a vajdasági Temerin egyik legfontosabb 
közösségi eseményén, az Illés-napi ünnep-
ségsorozaton. Az 53 fős csoportot a Teme-
rini Kertbarátkör látta vendégül, akik ez-
úttal is olyan szeretettel és figyelmességgel 
fogadtak bennünket, amely túlmutat a 
hagyományos vendéglátáson: valódi baráti 
találkozás részesei lehet-
tünk.

Temerinben az Illés-
nap nem egyszerű falu-
nap, nem csupán vallási 
ünnep és nem is kizá-
rólag kulturális rendez-
vénysorozat. A település 
magyar közösségének 
egyik legfontosabb iden-
titásképző eseménye, 
amely immár 173 éve 
köti össze a múltat a je-
lennel.

Az ünnep gyökerei 
egészen az 1848–49-
es szabadságharc utá-
ni évekig nyúlnak visz-
sza. Az 1848-as pusztítás után a 
temerinieknek szinte romjaiból kellett 
újjáépíteniük falujukat. Mire azonban 
talpra álltak volna, újabb csapások kö-
vetkeztek: dögvész pusztította az állat-
állományt, aszály sújtotta a földeket, 
majd 1853 júliusában hatalmas jégverés 
és vihar semmisítette meg a termést. A 
kétségbeesett lakosság ekkor fogadal-
mat tett: Szent Illés napját minden év-
ben munkaszünettel, szentmisével és 
közös imádsággal ünneplik, kérve Isten 
oltalmát a közösségre és a termésre. A 
fogadalmat azóta megszakítás nélkül 
tartják.

Ez a hagyomány ma már a Vajdasági 
Magyar Értéktár része is, hiszen nem-
csak vallási esemény, hanem a délvidéki 
magyar közösség egyik legjelentősebb 
kulturális öröksége.

Az Illés-napi ünnepség mára többna-
pos rendezvénysorozattá nőtte ki ma-
gát. Már a hét elején elkezdődtek a kul-

turális programok: koronglövő verseny, 
népzenei est, könyvbemutató, helytör-
téneti előadások, kiállítások, médiata-
lálkozó, családi nap, koncertek és ha-
gyományőrző rendezvények várták az 
érdeklődőket. A családi napon íjászat, 
lovaglás, méhészek sátra, kézműves 
foglalkozások, habparty, ugrálóvár és 
számos közösségi program színesítette 
az ünnepet.

Az ünnepségsorozat fontos része volt 
a kétszáz éves temerini kálvárián meg-
tartott engesztelő keresztút is, amely az 
idei évben különös hangsúlyt kapott a 
jubileum miatt. Másnap innen indult 
az ünnepi menet a Szent Rozália plé-
bániatemplom felé, ezzel is tisztelegve 
a település egyik meghatározó törté-
nelmi és vallási emlékhelye előtt. Az 
engesztelő ájtatosság vendégszónoka 
dr.  Szederkényi Károly címzetes pré-
post, Budapest-Gazdagrét esperes plé-
bánosa volt.

Július 20-án reggel Temerin utcái is-
mét megteltek ünneplő emberekkel. Az 
idei év különlegessége volt, hogy a me-
net a kálváriától indult a Szent Rozália 
plébániatemplom felé.

A lovasok mögött fiákeren vitték az 
új búzából sütött kenyeret és a bort. A 
népviseletbe öltözött gyermekek, ha-
gyományőrző csoportok, civil szerveze-
tek, egyházi és önkormányzati vezetők 

együtt vonultak végig a település főut-
cáján, tamburazene kíséretében.

Küldöttségünk tagjai is bekapcsolód-
tak ebbe a több száz fős menetbe. Kü-
lön öröm volt számunkra, hogy nem 
kívülállóként, hanem a közösség része-
ként élhettük át ezt az eseményt.

A Szent Rozália plébániatemplomban 
bemutatott ünnepi szentmise csúcs-
pontját az új kenyér és az új bor megál-

dása jelentette. A kenyérszen-
telés Temerinben nem csupán 
vallási szertartás: hálaadás a 
munkáért, a földért, a termé-
sért és az életért.

A szentmise után Temeri 
Lőrinc első ismert plébá-
nos emléktábláját is megko-
szorúzták, majd a közösség 
együtt ünnepelt tovább.

Az ünnepségek során több-
ször is elhangzott: az Illés-nap 
ma már nem csupán egy régi 
vallási fogadalom betartása, 
hanem a temerini magyarság 
egyik legfontosabb közössé-
gi eseménye. Olyan alkalom, 
amikor megmutathatják ösz-

szetartozásukat, átadhatják hagyomá-
nyaikat a fiatalabb nemzedéknek, és 
megerősödhetnek identitásukban.

Vendégként ezt mi is megtapasztal-
tuk. A rendezvény minden részében 
érződött, hogy itt a hagyomány nem 
poros múzeumi emlék, hanem a közös-
ségi élet mindennapi része. A hit, a ha-
gyománytisztelet és az összefogás olyan 
természetességgel fonódik össze, amely 
példaértékű minden magyar közösség 
számára.

Az ünnepi napot a vásártéren rende-
zett közösségi vacsora és hajnalig tartó 
vigalom zárta. A zenéről a Temerinben 
jól ismert The End együttes gondosko-
dott. A résztvevők közben közösen törték 
meg és fogyasztották el az új kenyeret, 
beszélgettek, táncoltak és ünnepeltek. Ez 
a közös vacsora méltó lezárása volt a foga-
dalmi ünnepnek, hiszen ugyanazt fejezte 
ki, amit az egész rendezvénysorozat: az 
összetartozást.

Temerinben járt a Várpalota–Pétfürdő Kertbarát Kör küldöttsége

Az Illés-napi felvonulás pétfürdői és várpalotai résztvevői

›› ›› ››
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›› ›› ›› A Várpalota–Pétfürdő Kertbarát 
Kör számára ez az út ismét bebizonyítot-
ta, hogy a Temerini Kertbarátkörrel ki-
alakított kapcsolat messze túlmutat a hi-
vatalos testvérkapcsolaton. Az évek során 
valódi barátságok születtek, amelyeknek 
alapját a kölcsönös tisztelet, a hagyomá-
nyok szeretete és a közös élmények adják.

Ezúton is szeretnénk őszinte köszöne-
tet mondani a Temerini Kertbarátkör 
valamennyi tagjának a szívből jövő 
vendégszeretetért, a gondos szervezé-
sért és azért a figyelmességért, amely-
lyel fogadták küldöttségünket. Külön 
köszönet illeti Kovács Róbertet, a Te-
merini Kertbarátkör elnökét, aki ismét 
fáradhatatlan munkával, személyes 
odafigyeléssel és példamutató vendég-
szeretetével járult hozzá ahhoz, hogy 
mindannyian otthon érezhessük ma-
gunkat Temerinben.

Hazatérve ismét megerősödött ben-
nünk az a meggyőződés, hogy ez a 

kapcsolat nem csupán a múlt közös 
értékeire épül, hanem a jövőbe is mu-
tat. Elkötelezettek vagyunk amellett, 
hogy ezt a barátságot tovább ápoljuk, 
újabb közös találkozásokkal és progra-

mokkal gazdagítsuk, és a két kertba-
rát közösség közötti együttműködést 
a következő nemzedékek számára is 
megőrizzük.

Szokolai Róbert

Telis-tele táborozókkal
Lezajlottak a nyári táborok a közösségi házban

Idén nyáron sem unatkoztak a szeptem-
bertől júniusig rendesen is a Pétfürdői Kö-
zösségi Ház és Könyvtár termeiben edző, 
kézműveskedő, táncoló csoportok. Tevé-
kenységüket kicsit megváltozott keretek kö-
zött, de azonos lelkesedéssel folytatták egy 
vagy akár több hetes táborok formájában.

Június 29-én a Dance Action SE gyere-
keknek szóló tánctáborával indult a szezon. 
Majd a Kid Rock and Roll SE csapata 
töltött egy aktív hetet a közösségi házban 
július 6-tól 10-ig.

Őket július 19-től egy háromhetes etap 
követte, a XXI. Országos Musical és Ope-
rett Kurzus növendékei készültek fel a 
Balatonfüredi Kongresszusi Központban 
augusztus 8-án előadandó RetROmánc 
Gálaestre.

Az Evermore Mazsorettsport Egyesület 
nyári tábora lépett szorosan a dalosok nyo-
mába, a csoport augusztus 10-étől edzett a 
színházteremben.

A Dance Action SE felnőtt táncosainak 
számára augusztus 24-étől rendezett egy-
hetes tábor zárta a forgalmas nyári napo-
kat a közösségi házban.

Mindeközben taekwon-dósaink, sor-
táncosaink, a Muskátli Néptánccsoport 
és a CseberVeder Táncműhely tagjai is 
időről időre beköszöntek egy-egy próba 
erejéig. 

Szeptembertől a szakkörök, sportkörök, 
tánccsoportok már a szépen kifestett eme-
leti termekben és a felújított színpadon foly-
tathatják a munkát. Mindenkit szeretettel 
várunk vissza a közösségi házba!

M. A.

Szentmise a Szent Rozália plébániatemplomban

›› ›› ››

Kid Rock tábor Kid Rock tábor
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Hit, hagyomány és barátság
Július 19–21. között ismét útnak indult 
egyesületünk küldöttsége, hogy eleget te-
gyen testvéri meghívásának, és részt vegyen 
a vajdasági Temerin egyik legfontosabb 
közösségi eseményén, az Illés-napi ünnep-
ségsorozaton. Az 53 fős csoportot a Teme-
rini Kertbarátkör látta vendégül, akik ez-
úttal is olyan szeretettel és figyelmességgel 
fogadtak bennünket, amely túlmutat a 
hagyományos vendéglátáson: valódi baráti 
találkozás részesei lehet-
tünk.

Temerinben az Illés-
nap nem egyszerű falu-
nap, nem csupán vallási 
ünnep és nem is kizá-
rólag kulturális rendez-
vénysorozat. A település 
magyar közösségének 
egyik legfontosabb iden-
titásképző eseménye, 
amely immár 173 éve 
köti össze a múltat a je-
lennel.

Az ünnep gyökerei 
egészen az 1848–49-
es szabadságharc utá-
ni évekig nyúlnak visz-
sza. Az 1848-as pusztítás után a 
temerinieknek szinte romjaiból kellett 
újjáépíteniük falujukat. Mire azonban 
talpra álltak volna, újabb csapások kö-
vetkeztek: dögvész pusztította az állat-
állományt, aszály sújtotta a földeket, 
majd 1853 júliusában hatalmas jégverés 
és vihar semmisítette meg a termést. A 
kétségbeesett lakosság ekkor fogadal-
mat tett: Szent Illés napját minden év-
ben munkaszünettel, szentmisével és 
közös imádsággal ünneplik, kérve Isten 
oltalmát a közösségre és a termésre. A 
fogadalmat azóta megszakítás nélkül 
tartják.

Ez a hagyomány ma már a Vajdasági 
Magyar Értéktár része is, hiszen nem-
csak vallási esemény, hanem a délvidéki 
magyar közösség egyik legjelentősebb 
kulturális öröksége.

Az Illés-napi ünnepség mára többna-
pos rendezvénysorozattá nőtte ki ma-
gát. Már a hét elején elkezdődtek a kul-

turális programok: koronglövő verseny, 
népzenei est, könyvbemutató, helytör-
téneti előadások, kiállítások, médiata-
lálkozó, családi nap, koncertek és ha-
gyományőrző rendezvények várták az 
érdeklődőket. A családi napon íjászat, 
lovaglás, méhészek sátra, kézműves 
foglalkozások, habparty, ugrálóvár és 
számos közösségi program színesítette 
az ünnepet.

Az ünnepségsorozat fontos része volt 
a kétszáz éves temerini kálvárián meg-
tartott engesztelő keresztút is, amely az 
idei évben különös hangsúlyt kapott a 
jubileum miatt. Másnap innen indult 
az ünnepi menet a Szent Rozália plé-
bániatemplom felé, ezzel is tisztelegve 
a település egyik meghatározó törté-
nelmi és vallási emlékhelye előtt. Az 
engesztelő ájtatosság vendégszónoka 
dr.  Szederkényi Károly címzetes pré-
post, Budapest-Gazdagrét esperes plé-
bánosa volt.

Július 20-án reggel Temerin utcái is-
mét megteltek ünneplő emberekkel. Az 
idei év különlegessége volt, hogy a me-
net a kálváriától indult a Szent Rozália 
plébániatemplom felé.

A lovasok mögött fiákeren vitték az 
új búzából sütött kenyeret és a bort. A 
népviseletbe öltözött gyermekek, ha-
gyományőrző csoportok, civil szerveze-
tek, egyházi és önkormányzati vezetők 

együtt vonultak végig a település főut-
cáján, tamburazene kíséretében.

Küldöttségünk tagjai is bekapcsolód-
tak ebbe a több száz fős menetbe. Kü-
lön öröm volt számunkra, hogy nem 
kívülállóként, hanem a közösség része-
ként élhettük át ezt az eseményt.

A Szent Rozália plébániatemplomban 
bemutatott ünnepi szentmise csúcs-
pontját az új kenyér és az új bor megál-

dása jelentette. A kenyérszen-
telés Temerinben nem csupán 
vallási szertartás: hálaadás a 
munkáért, a földért, a termé-
sért és az életért.

A szentmise után Temeri 
Lőrinc első ismert plébá-
nos emléktábláját is megko-
szorúzták, majd a közösség 
együtt ünnepelt tovább.

Az ünnepségek során több-
ször is elhangzott: az Illés-nap 
ma már nem csupán egy régi 
vallási fogadalom betartása, 
hanem a temerini magyarság 
egyik legfontosabb közössé-
gi eseménye. Olyan alkalom, 
amikor megmutathatják ösz-

szetartozásukat, átadhatják hagyomá-
nyaikat a fiatalabb nemzedéknek, és 
megerősödhetnek identitásukban.

Vendégként ezt mi is megtapasztal-
tuk. A rendezvény minden részében 
érződött, hogy itt a hagyomány nem 
poros múzeumi emlék, hanem a közös-
ségi élet mindennapi része. A hit, a ha-
gyománytisztelet és az összefogás olyan 
természetességgel fonódik össze, amely 
példaértékű minden magyar közösség 
számára.

Az ünnepi napot a vásártéren rende-
zett közösségi vacsora és hajnalig tartó 
vigalom zárta. A zenéről a Temerinben 
jól ismert The End együttes gondosko-
dott. A résztvevők közben közösen törték 
meg és fogyasztották el az új kenyeret, 
beszélgettek, táncoltak és ünnepeltek. Ez 
a közös vacsora méltó lezárása volt a foga-
dalmi ünnepnek, hiszen ugyanazt fejezte 
ki, amit az egész rendezvénysorozat: az 
összetartozást.

Temerinben járt a Várpalota–Pétfürdő Kertbarát Kör küldöttsége

Az Illés-napi felvonulás pétfürdői és várpalotai résztvevői

›› ›› ››
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Kellemes nyáresti program várta augusz-
tus 15-én a zenekedvelőket Peytu me-
zején, azaz a ligetben. A Pétfürdői Kö-
zösségi Ház és Könyvtár szervezésében a 
várpalotai Bányász Utcai Fiúk lépett fel, 
önfeledt előadásával bizonyítva, a jóféle 
muzsika, a humor és két barát közös ze-
nélése együtt igazán szerethető koncertet 
eredményez.

A formáció 2025 tava-
szán alakult Lantos Ádám 
és Szabó Péter Dániel gi-
táros-énekes duójaként, 
eredetileg Péter sajtófotó-
kiállításának megnyitójá-
ra. Az alkalmi páros de-
bütálása olyan jól sikerült, 
hogy azóta több meghí-
vást is kaptak. Közös pro-
dukciójukon érezni, hogy 
nem csak két, alkalman-
ként találkozó zenész áll 
egymás mellett a színpa-
don: kölcsönös ugratásaikból süt a ba-
rátság, játékukból pedig az egymásra 
hangoltság. A dalok között Péter újra 
meg újra megszólítja a közönséget, re-
mek humorával gondoskodik a han-
gulatról. Mellette Ádám szerény mo-
sollyal, belülről fakadó nyugalommal 
zenél, azt sugározva, tulajdonképpen 
nincs szükség szavakra, a zene beszél 
helyette. Kiegészítik és kiegyensúlyoz-
zák egymást, s kettősük, azt hiszem, 
ettől is működik olyan jól.

A koncertre nem csupán a hirdetések-
kel elért közönség volt kíváncsi. A liget-

beli fák alatt andalgók, a réten focizó 
gyerekek és a kutyájukat sétáltató hely-
beliek is megálltak, hogy bele-belefü-
leljenek a zenébe, aztán letelepedtek a 
székekre vagy éppen a Hősök tere felé 
emelkedő lépcsőkre. A hallgatóság so-
raiban szép számmal ültek Várpalotá-
ról, Inotáról és Berhidáról érkezők is.

A repertoár igazán színes volt: ha-
zai és nemzetközi klasszikus pop- és 
rockdalok váltották egymást. Elhang-
zott többek között a Pál Utcai Fiúk Bál 
című dala, A zöld, a bíbor és a fekete 
Radics Béla emlékére, az Edda iko-
nikus Edda bluesa, Charlie Jég dupla 
whiskyvel című slágere, a Kispál és a 
Borz Csillag vagy fecskéje. Charlie da-
lánál Péter különösen jól eltalálta az 
énekhang karakterét: illúziókeltően 
rekedtes hangon szólalt meg. 

Ugyanakkor egyértelmű volt, hogy 
igazán az ötvenes-hatvanas évek ame-

rikai country és rock and roll zenéjé-
nek világában érzik otthon magukat. 
Johnny Cash Folsom Prison Blues című 
dala már megmutatta ezt, a Ring of Fire 
pedig fantasztikusan jól ment nekik. 
Hasonlóan felszabadultan szólalt meg 
a Creedence Clearwater Revival Have 
You Ever Seen the Rain című száma. 

Péter és Ádám hallhatóan 
lubickolt a zenében, a közön-
ség pedig vevő volt a dalokra. 

A fiúk többször megénekel-
tették a hallgatóságot, akik 
így maguk is a koncert aktív 
részeseivé váltak. A Vesz-
prémről és a szülőváros sze-
retetéről szóló Kossuth utcán 
meghatotta a jelenlévőket, 
hiszen ez a dal – hogy a ha-
sonlattal is a gitárok világá-
ban maradjunk – egyszerre 
penget személyes és közös-
ségi, lokálpatrióta húrokat. 

De hasonló hangulatot teremtett az 
LGT Szól a rádió című emblematikus 
szerzeménye is: a jól ismert sorok so-
kak számára régi emlékeket idéztek fel. 
Nosztalgiáztunk, elérzékenyültünk, és 
úgy tűnt, ez mindenkinek jólesett.

Közben lassan hűvösödni kezdett. 
A horizonton alábukó nap fénye egyre 
halványult, a ligetre homály, majd sö-
tétség borult. A reflektorok erős sugár-
zásában mintha a zene is kifejezőbb-
nek, intenzívebbnek tűnt volna. 

Szabó Péter Dániel és Lantos Ádám 
koncertje azért is megérintett, mert 

nem akart többnek látszani 
annál, ami: két muzsikara-
jongó fiatalember örömze-
néjének. Nem volt benne 
sznobság, feszengés, sem 
kivagyiság, ugyanakkor he-
lyén volt a jóízű tréfálkozás, 
a közvetlenség, önmaguk 
és kedvenc dalaik őszinte 
felmutatása. Aki pedig ere-
detileg csak egy kutyasé-
táltatásra indult, könnyen 
azon kaphatta magát, hogy 
megállt egy dalra, aztán ott 
ragadt.                       M. A.

A kutyasétáltatók öröme 

Szabó Péter Dániel és Lantos Ádám
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Zenész, bűvész, színész  
A Pétfürdői Közösségi Ház és Könyvtár 
évek óta minden nyáron hozzájárul a péti 
és környékbeli gyerekek szünidejének tar-
talmas és egyben szórakoztató eltöltéséhez 
a Kikapcsolódó című, gyerekeknek és csa-
ládoknak szánt programsorozat sokszínű 
kínálatával. 

Idén július 8-án került sor a Kikap-
csolódó első rendezvényére, amelyen 
az Eleven Társulat Jókedvű koncertje 
gondoskodott a remek hangulatról. 
A résztvevők már az első dallamok-
tól kezdve lelkesen kapcsolódtak be a 
műsorba: együtt énekeltek, táncoltak 
Zayzon Csabával és Verebi Renátával. 
A színházterem önfeledt kacagással, 
közismert gyerekdalokkal, lábdobogás-
sal, kurjantásokkal és tapssal telt meg. 
Folyt a tánc a színpadon és a színpad 
előtt, de még a széksorok között is. 
Emlékezetes alkalom volt!

A második alkalommal, július 15-én 
egy igazi bűvész-illuzionista szórakoz-
tatta a népes közönséget. Kiss Richárd, 
alias Ricsix kártyatrükköket mutatott 
be, három különböző hosszúságú kö-
telet forrasztott egybe, majd választott 
szét, egy lapos dísztáskából szép sorjá-
ban ajándékokat varázsolt elő, de élő 
hazugságvizsgálóként és gondolatolva-
sóként is működött. Üres bársonyzsákjá-
ból selyemkendőt húzott ki, előbb fehér, 
majd fekete, végül pöttyös (dalmata) 
kutyával. Egy hófehér lapokkal teli fü-
zetet először vonalas rajzokkal, aztán 

színes ábrákkal töltött meg, de ugyanezt 
visszafelé is elvégezte: a színes lapokkal 
teli füzet fokozatosan kiüresedett kezei 
között. 

A nézősereg hol döbbent csönddel, 
hol izgatott kiabálással, és persze óriási 
tapsokkal honorálta a mutatványokat. 
Emlékbe pedig hazavihettek egy egy-
szerű, varázspálcás trükköt – reméljük, 
a szülőkön, testvéreken rögvest le is tesz-
telték!

A Kikapcsolódó harmadik alkalmán, 
július 22-én a Mesélő Bőrönd Társulat 
előadása várta a gyerekeket.

A háromfős színjátszó társaság vidám 
produkciója A kiskondás című magyar 
népmesét dolgozta fel, vagy inkább át, 
jelentősen növelve a kacagtató epizódok 
számát.

Vidám délutánok a Kikapcsolódóban 

›› ›› ›› Zene és tánc a koncerten

Pillanatkép az Eleven Társulat Jókedvű koncertjéről

Teltház fogadta Ricsix bűvészt A bűvész és asszisztense egy kártyamutatvány közben
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A Mesélő Bőrönd Társulat

›› ›› ›› A kiskondás ebben a verzió-
ban egy jólelkű, ám meglehetősen 
teszetosza fiatalember, akit házsártos 
anyja hajszol a királylány kezéért foly-
tatott küzdelembe. Segítői, a galamb, 
a hal és a róka varázshatalmában sem 
hisz, de azért a kritikus pillanatokban 
él a felajánlott lehetőséggel. A galamb-
bal elbújik a Nap mögé, a hallal a tó 
aljára, ám a királylány mindig meg-
találja. Már csak egyetlen esélye van 
elrejtőzni, s ha nem sikerül, a tömlöc 
várja. Ekkor segít a ravaszság, amit a 
róka hoz a mesébe: a királylány min-
dig virágokat szagolgat, változz hát 

virággá! És valóban, 
az aranyszínű tu-
lipánban nem sejti 
meg a kiskondást, 
elveszíti a fogadást, 
és így lesz a fiú fele-
sége a királylány. Az 
állatok varázsereje 
biztosan nemcsak a 
kiskondásra, hanem 
a közönségre is ha-
tott: ilyen hangosan 
drukkolni ennyi 
kisiskolást ritkán lát-
hatunk! Végül még énekeltek is egy jót, hiszen zárásul a Mesélő Bőrönd 

Társulat tagjai az Én elmentem 
a vásárba kezdetű közismert 
dalocskába fogtak – de nem 
ám tyúkot, csacsit vagy más 
háziállatot szólaltattak meg, 
ugyan már! A kárikittyom 
most Stitch-nek szólt, az űrku-
tyának, meg az unikornisnak, 
a sárkánynak és Pókembernek. 
A publikum fergeteges hangu-
latban lőtte ki csuklótájról a 
láthatatlan pókfonalat „ksssz” 
hang kíséretében. Ilyet még 
nem pipáltunk! 

M. A.A kiskondás kalandjain derülő közönség

Hogyan segíthetünk Védának?

A pétfürdői Fodor Véda történetéről a Pétfürdői Krónika 15. olda-
lán olvashatnak részletesen. 
Véda családja jelenleg az őssejtterápia költségeire gyűjt. A kezelés 
célja nem a teljes gyógyulás ígérete, hanem újabb lehetőséget kap-
ni a fejlődésre, a mozgásra és a kommunikációra. Az őssejtkezelés 
teljes összege 6.500.000 forint, ehhez hozzájön a szállás díja, az 
utána következő terápiák pedig kb. 1.500.000 forintba kerülnek 
majd.
A kislány gyógykezelésének támogatására szeptember 11-én, pén-
teken jótékonysági gálára kerül sor a Pétfürdői Közösségi Ház és 
Könyvtárban. Aki ezen nem tud részt venni, de szeretné segíteni őt, 
az alábbi hivatalos adománygyűjtő elérhetőségeken teheti meg: 
Véda Fénye Alapítvány
Számlaszám: 11600006-00000001-98696702
IBAN számlaszám: HU79 1160 0006 0000 0001 9869 6702
Közlemény: Adomány Védának
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A nézősereg hol döbbent csönddel, 
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tapsokkal honorálta a mutatványokat. 
Emlékbe pedig hazavihettek egy egy-
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a szülőkön, testvéreken rögvest le is tesz-
telték!

A Kikapcsolódó harmadik alkalmán, 
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előadása várta a gyerekeket.
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népmesét dolgozta fel, vagy inkább át, 
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